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LA FOLLETTE PROTI REPUBLIKANCEM MORILCA OBSOJENA 
Razpoloženje zapadnih farmerjev je jako opogumilo La 

Folletta in njegove pristaše. — Kampanjski sklad je 
še vedno majhen, ker znašajo prispevki pogosto le en 
dolar. — Odločen poziv na unije. — Zaenkrat je pro-
gresivna kampanja v prvi vrsti naperjena proti stari 
republikanski gardi. — Stališče železničarjev. 

Washington, I). C., 10. septembra. — Kampanjski vo-
ditelji senatorja J.a Folletta izjavljajo, da je opaziti med 
farmer j i na zapadu pravcat preobrat v razpoloženju in scer 
v prilog La Folletta in senatorja Wheelerja. Optimizem, 
ki se je pojavil v t n boriš«" u predsednika Coolidge-a, je na-
šel v La F« >1 let to vem taboru vee kot poftirebno protiutež 
vsprieo j oroeil, ki so prihajala s za pa da. 

V slavnem stanu La Folletth je bilo izdano včeraj 
zvečer ugotovilo, v katerem se glasi, da jezi farmerje go-
voričenje republikanskih kandidatov glede prosperitete. 
V nekem sporočilu iz Montane, naslovljenem na glavni 
stan La Folletta, se glasi dobesedno: 

' 'Rad bi videl resničnega farmerja tukaj zunaj, ki je 
dobil le en penny od milijonov, katere je posodila vojna 
finančna korporacija. Pšenica, koje proizvajanje stane 
$1.50, je danes vredna devetdeset centov za bušelj in vred-
nost pšenice pada še naprej." 

"Letina je i z van redno dobra v teh delih Montane " 
je pisal neki drugi iz Wolf Point, Montana. "Treba pa bi 
bilo pet letin kot je bila ta, da nas spravijo na noge, ne da 
bi se brigali za pi-osperiteto." 

Okrajni komisar ITorsford iz Circle, Monftiana., je spo-
mni. da bo v McCone okraju glasovalo 57 odstotkov volil-
cev za I .a Folletta in Wheelerja. 

Ker so ves včerajšni dan prihajala taka poročila v 
glavni stan La Folletta, so postali njegovi kampanjski 
mana irerji t r a j n o zaupni ter svesti zmage, če ne drugod 
pa vsaj na zapadu. ' 

Kandidaturo La Folletta ovira v glavnem pomanj-
kanje kompanjskega denarja. Warren Stone, predsed-
nik strojnih inžinirjev, je izdal na člane unije poziv za 
prispevke, a večina denarja, ki prihaja v glavni Sflan, ob-
staja iz majhnih prispevkov, ki pogosto ne znašajo več kot 
en (lofar. 

Svoje glavne topove je obrnila kampemja za La Fol-
letta proti stari gardi republikanske straiitee, ki skuša 
omalovaževati progresivno kampanjo. Član stare republi-
kansko garde, George Harvey, ie objavil uredniški čla-
nek, v tate™ je obsojal "nesveto zvezo" med demokrati 
m progresivei v namenu, da porazijo Coolidge-a 

Samuel Ta t or, državni načelnik La FoJlettovih sil v 
< onneetieutu, je označil napade stare garde kot "neuspe-
h e tnke ter "očividna znamenja vznemirjenji v repub-
likanskem taboru". i*-puo 

Predsednik Coolidge je še vedno glavni predmet na-
. 1 ' . k o ' K e delavskih razmer in ker je slabo 
informiran o mezdah hi življenskih stroških" 

L C. Cash en, načelnik miije zaviračev, je izjavil: 
številke, katere je sestavil delavski department 

L°o " T " 1 d a n ^ o v o govoren je neresni-
c e , ^ S ° ^ k<* 
s t r i i Z n a ™ h J ™ petdesetih vodilnih indu-
strijah, je izgubilo vee kot 14 odstotkov delavcev delo 
( e uporabimo te odstotke kot merilo za celo deželo, je se-
in žensk T državah brez dela celili 1,300,000 moških 

Senator La Follette je ostal tukaj, da vodi kampa-

TumZT^i ^ r ' l m P° severozapdu1, 
g l a v m n i i s t a n i -

Senator La Follette bo imel svoj prvi govor v Ma-
11 S q u a r e G a r d e n ^ N e w Y o r k u , dne 18. septembra 

NA "DOSMRTNO" JEČO 
Morilca Leopold in Loeb, ki sta 

dvignila toliko prahu, je obso-
dil sodnik Caverly na dosmn-
no ječo, kar pa ne pcmenja do-
sti, ker opreste v mind su take 
tiče po desetih ali kvečjem pet-
najstih letih. 

BREZPOSELNOST NA ŠPAN. 
SKEM. 

Madrid, Španska, 10. sept. —. 
V nekem članku opozarja socia-
listični voditelj Iglesias javnost na 
dejstvo, da je brezposelnost na 
Španskem strahovito narasla in 
da bo ponovno naraščanje brezpo-
selnosti vzrok splošnih nemirov. 

VSTAJA V H0NURAS. 

San Juan del Sad, Nicaragua, 
10. septembra. — General Gregt>-
rio Ferrera, hondurski vstaški 

ga je prišlo povsem nepričakova-
no poročilo o pohodu vstašev pro-
ti glavnemu mestu. 

KAM PA GREMO V NEDELJO 
POPOLDAN? 

Na piknik v Emerald park, ki 
ga bo priredilo Slovensko Delav-
sko Podporno Društvo. To bo men-
da zadnji piknik letos, kjer se 
bomo še enkrat skupno zabavali. 
Za mlade bo igrala znana Pershak 
godba, kateri radi kegljajo, bodo 

vAdifpi; ir^A, - • I imeli zabavo tudi tam. ker keglja-\oaitelj, kora-ka s svojimi eetam;:, , , , . , _ A . 
proti TegucigaJna, kjer « bo Tr- !° " " V * ^ J ? 
Sil spopad med vstaii in v l a d , ' * M * 1 0 ' 

ki too ob tej priliki izzreban. Za 
vse drugo je preskrbljeno. 

Tem potom vabimo tudi druga 

zvestimi četami. 
V nekem pre jim jem sporočilu 

'iz Tesucigaipe se je glasilo, da so T e m v a b h n o 

bile sovražnosti prekinjene, via-' n f w y o r S k a d r u S t v a i n posame»-
da združenih držav ter vlade cen-|nike» Pr*dejo na piknik. 

Vstopnina je samo 35^. 
Za obilno udeležbo se priporoča 

Odboc.~ 

t ralno-ameriški K republik so in-
le za mir in_mirovna po-
so »e že pridela. Valed te-

Chicago, 111., 10. septembra. — 
Sodnik Caverly je proglasil da-
nes svojo odločitev, tikajočo sc 
Nat liana Leopolda mlajšega ter 
Ricliarda Loeba, ki sta priznala, 
da sta odvedla in umorila štiri-
najst let starega Roberta Franfcsa. 
Obsojena sta bila na dosmrtno je-
čo in poleg tega še na nadaljnu 
zaporno kazen devet in devetde-
setih Jet radi odvedenja žrtve. 

Edinole dejstvo, da sta bila sta-
ra morilca osemnajst, oziroma de-
vetnajst let, ju je obvarovalo pred 
vislicami. 

Serif Hoffman je objavil takoj 
nato, da bo odvedel morilca v 
teku ene ure v državno kaznilni-
co v Jolietu. 

Da zadosti tehničnim zahtevam 
postave, je izrekel sodnik sodbi 
ločeno. 

V izvajanjih sodnika se glasi 
med drugim: 

— Dosti lažje bi bilo izreči 
smrtno obsodbo. Oba morilca sem 
obsodil na dosmrtno ječ oedinole 
raditejra, ker sta stara le osem-
najst. oziroma devetnjast let. 

—S tem pa seveda še ni rečeno, 
da ni mogoče obsoditi na smrt 
mladoletnih zločincev. 

— Moj sklep v tej zadevi so-
glaša z napredkom justice po 
vsem svetu ter zahtevami moder-
ne človekoljubnosti. Moj sklep je 
tudi v soglasju s precedenenimt 
slučaji v tej državi. Pravna zgo-
dovina države Illinois nam nudi 
le dva slučaja, v katerih sta bila 
mladostna zločinca obsojena ns 
smrt ter obešena in jaz ne čutim 
niti najmanjše želje, da bi pove-
čal število usmrčenih. Oba obto-
žena smatram abnormalnim, ker 
bi drugače ne mogla izvršiti take-
ga dejanja. 

— Na pravorek nLso upi i val i iz-
vidi. ki so bili predloženi tekom 
obravnave. Zločin samposebi je 
strašen, čeprav ni bilo truplo sa-
mo oskrunjeno. 

— Dosmrtna ječa ne bo mogo-
če ugajala narodu v splošnem v 
toliki meri kot bi ugajala smrt-
na obsodba. Zločince take vrste 
pa se z dolgimi leti a- ječi hujše 
kaznuje kot s smrtjo. 

Sodmk je izjavil nadalje v svo-
ji razsodbi, da ne bosta oba mo-
rilca nikdar izpuščena pod paro-
lo in da bo odgovarjala naložena 
kazen vsem zahtevam pravice, ko-
jih glavni namen je zavarovati 
interese človeške družbe. 

Po proglašenju obsodbe je iz-
javil Nathan Leopold starejši, oče 
morilca, da ne lm nikdar vprizo-
ril niti najmanjšega poskusa, da 
spravi svojega sina iz ječe. Na 
vprašanje, če je to njegov resni-
čen sklep, je odgovororil: — To 
je moj konečni sklep. 

Le malo zločincev, ki »o obso-
jeni v Ulinoisu na dosmrtno Je-
čo, ostane v ječi do smrti. Pona-
vadi jih izpuste po desetih ali 
petnajstih letih pod parolo. 

Zgodovinsko poslopje kriminal-
nega sodišča Cook okraja je bilo 
zastraženo od policijskih rezerv, 
peš, na konjih ali na motornih 
kolesih. Dva avtomobila z ostro-
strelci sta bila odposlana, da 
spremljata sodnika Caverly-ja na 
poti z doma v sodnijsko poslopje. 

Na temelju postav države Illi-
nois bi se sodnik lahko odločil za 
eno naslednjih štirih stvari: Smrt 
na vislicah, dosmrtna ječa, ječa 
d o petnajstih let ali n o r proces 
pred poroto. Javno mnenje in sod-
nik sam pa sta računala te z dve-
ma eventualnoetima, namreč a 

MORILCA OBSOJENA NA DOSMRTNO JpČO. 

Z leve na desno so : Nathan Leo 
Richard Loeb in policijski 

PREDSEDNIK J^SPREJEL 
LETALCE V AVDIJENCI 

pold, - državni pravdnik Crowe, 
uradnik Shoemaker. 

»Šele v soboto bodo zapustili Wash-
ington ter se ustavili v North 
Platte. Letalci se bodo udeležili 
slavnosti na Dan Obrambe. 

KDO JE POVZROČIL 
PORAZ PRI MARNI? 

NEMŠKA REPUBLIKA IN LIGA NARODOV 
Nemčiji je bil zagotovljen vstop v Ligo narodov. — Po-

trebni dve tretini glasov sta na razpolago. — Franco-
sko privoljenje je odvisno od vprašanja vojne krivde. 
To vprašanje bo mogoče predstavljalo resno oviro. — 
Stvar miru je v zadnjih dveh letih, jako napredovala. 
Nemčija mora priznati svojo krivdo. 

Poroča Arno Dosch-Fleurot. 

Washington, D. C., 10. sept.— 
Letalci so danes poročali vojnemu 
tajniku o svojem poletu krej sve-
ta, takoj nato so pa odšli v Belo 
Ilišo, kjer jih je sprejel v avdi-
jenci predsednik Coolidge. 

Čestital jim je na velikem uspe-
hu ter se dal žnjimi vred foto-
grafirati. 

V Belo Hišo so spremili letal-
ce vojni tajnik -Weeks, generalni 
major Patrick in njegov asistent 
brigadni general Mitchell. 

Najprej so hoteli ixvleteti letalci 
v Seattle preko Day t ona in Chi-
cage. pa so na zahtevo poročnika 
Smitha izpremnili smer. Leteli 
bodo preko North Platte in odtam 
v Sacramento. Cal. 

Na potovanje se bodo podali 
šele v soboto. Na izrecno željo 
predsednika se bodo udeležili le-
talci velikih vojaških slavnosti n^ 
Obrambni dan. 

Križarili bodo nad zveznim 
glavnim mestom ter spustili venec 
rož na grob neznanega vojaka. 

Nemci so pričeli sedaj očitati pol-
kovniku Hentsch, da je odre-
dil umikanje pri reki Mame, ki 
ni bilo baje nllti malo potrebno. 

MILITARIZEM NI ŠE MRTEV. 

New York, 10. septembra. — 
Government Club je priredil na 
čast generala~IVr.shiiiga banket, 
na katerem mu je bDa izročena1 

častna sablja. Kot znano, bo jrenc-1 
i 

ral Pershing v kratkem zapasrTl. 
aktivno službo, ker je že dosegel 
predpisano starost. , 

ZDRAVSTVENO STANJE SLAV-
NEGA RUSKEGA PISATELJA. 

Leningrad, Rusija. 10. sept. — 
Iz Italije je dospelo poročilo, da 
je znani ruski pisatelj Maksim 
Gorki nevarno jbolel. 

Gorki je star že nad »šestdeset 
let ter je začel zadnja Teta pisat 
svoje spomine. Zdravniki so m v« 
priporočili popolen mir. ——111 — 

smrtno obtožijo ali dosmrtno je-
čo. To je razvidno iz razsodbe sod-
nika. 

Obramba je skušala uveljaviti, 
da sta Leopold in Loeb duševne 
bolna in da ju je lahko proglasiti 
v postavnem smislu blaznim ter 
ju poslati v jetmšnico za blazm-
zločince. 

Tekom dolgotrajnega process 
in pozneje je dobil sodnik Caverly 
nešteto pisem iz vseh delov deže-
le. v katrih se ga je pozivalo, naj 
proglasi smrtno obsodbo. Tudi 
njegovo življenje je bilo več kot 
enkrat ogroženo od ljtfdi, ki so 
ga obvestili, da ga bodo umorili, 
če ne obsodi obeh mladih morilcev 
na vislice. 

Berlin, Nemčija, 10. septembra. 
Ob priliki desete obletnice dne-
va, ko se je završila bitka ob re-
ki Marne. ki je pripravila nem-
ški armadi poraz, je prišlo v jav-
nost ime moža, ki je bil dosedaj 
onalo znan v zgodovini svetovne j 
vojne ter imena dveh krajev, ki 
nista imela dosedaj nobene pra-. 
vice zahtevati zase sloves. Ta mož 
je polkovnik Hentsch, ki je bil 

[ let m lf>14 član neir/Skega gene-
rolnega štaba. Dva kraja, ki sta 
postala znana ž njim vred, sta 

j francoski vasi Montmort in Ma-! 
I rcnil. 

Vzrck teg:i nenadnega in ne-
pričakovanega nastopa v Javnosti 
jo bil vzdržati teorijo, da je bil 
polkovnik Hentsch "zli genij 
Nemčije", mož. ki je baje v prvi 
vrsti odgovoren ;:a vpropaščenje 
i m peri j a) is t i čn e Nemčije. 

V številnih člankih vojaških iz-
vedencev, ki so bili objavljeni da-
nes. se je glasilo, da je pregovo-
ril polkovnik Hentsch, po tem ko 
je dobil od vrhovnega poveljnika i 
von Buelowa naročilo, naj se pre-
priča o ixvtekii bitke pri Marne, 
generala Klueka. naj se umakne 
s svojimi četami proti rc-ki ALsne, 
s čemur je bil lumiški poraz za-
pečateni. To umikanje pa baje m 
bilo potrebno. 

Nemški vojaški izvedenci iz-
javljajo povem odkrito, da je to 
umikanje strmoglavilo ter posta-
vilo na glavo vse vojne načrte j 
nemškega generalnega štaba i;i da 
je bila s tem zapečatena tudi uso-
da Nemčije, neglede na uspehe, 
katere so izvojevali nemški gene-
rali pozneje v svojih obupnih po-
skusih, da preprečiljo posledice 
velikega izjalovljenja ob reki 
Marne. 

Ženeva, Švi^a, 10. septembra. — Nemčija je dobila lie-
oficijehio zagotovilo, da obstaja potrebna večina dveh tre-
tin glasov, da se zagotovi njen sprejem v Ligo niairodov, 
kadarkoli bi bila pripravljena prositi zanj. Vprašanje stal-
nega sedeža Nemčije v svetu Lige narodov je še vedno 
negotovo, vendar pa ne more biti nobenega dvoma, da bo 
rešeno na zadovoljiv način. 

Ta negotovost je posledica vprašanja, če bi bilo naj-
boljše ustvariti liadaljni trajni sedež ali pa naprositi Bra-
zilijo ali Špansko, naj odstopi svoj prosltlor. Strah Španske 
ali Brazilije, da bi bila ena ali druga naprošena, naj odsto-
pi svoje mesto, povzroča težkoče, a drugi korak iz zagate 
bi bil, če bi se ustvarilo nov sedež za Nemčijo. 

Grof Heinrich Kessler, ki je neoficijelni zastopnik 
Nemčije, je prepričan, da bo Francijjai sprejela ta ali oni 
predlog, seveda le v slučaju, da ne bo nemška vlada iz-
dala poslanice, v kateri bi zanikala nemško vojno krivdo. 

Nemški kabinet se bo sestal v pfričetku prihodnjega 
tedna ter skleni, če naj odpošlje tozadevno poslanico ali 
ne. Neoficijelni zastopniki Nemčije pa skušajo medtem 
ugotoviti število glasov, da lahko sporoče kancelarju 
Marxu in zunanjemu ministru Stresemanu, da bo Nem-
čiji zagotovljen stalen sedež v Ligi, kakorliitro bo napro-
sila za to. Na ta način bo stališče kancelarja in zunanje-
ga ministra neizmerno ojačeno. 

Neoficijelni opazovalci so mnenja, da bo storila nem-
ška vlada v kratkem odločilni korak, če naj izda poslanico 
glede vojne krivde ali ne. Če ne bo izdlaia te poslanice, 
se bo sn mitral o to za uvodni korak v prošnji za vstop v Ligo 
narodov. 

Ženeva. Švica, 10. septembra. — Profesotr James Shot-
well, David Hunter Miller in general Tasker Bliss, ki se-
stavljajo načrt za varnost in niz orožen je, so dali izraza 
svojemu mnenju, da je stvar miru v zadnjih dveli letih 
odločno napredovala. Ti trije Amerikanci bodo jutri za-
pustili Ženevo ter odšli v Pariz, odkoder se bodo vrnili v 
Združene države. 

V tozadevnem ugotovilu se glasi: 
"Med zastopniki dežel in držav, ki so zbrjaini itukaj, je 

opaziti p o vse mrazločno duha sprave, ki nudi najboljše 
jamstvo za bodoči mir sveta. 
! Francozi pripravljajo baje splošen načrt, katerega 
nameravajo predložiti razoroževalni komisija. Ta načrt 
bo vseboval med drugim tudi več ameriških priporočil. Eno 
teh priporočil se glasi, naj se proglasi agresivnim narod, 
ki bi se ne hotel pokoriti oklepom razsodišča." 

Pariz, Francija, 30. septembra. — Thomas Lamont, 
član newyorske bančne t v r ^ e Morgian & Co., je imel vče-
raj daljša posvetovanja z Georges Robineaux-jem, gover-
nerjem Francoske banke, ter finančnim ministrom Cle-
mentelom. Razgovori so se tikali baje vprašanja obnov-
1 jen j a kredita, v znesku stotih milijonov dolarjev, dovo-
ljenega pred šestimi meseci, ki pa bo zapadel dne 12. sep-
tembra. 

Morgan je baje pripravljen podaljšati kredit, aia 
temelju prvotnih pogojev, a Francoska banka ni še na 
jasnem, če jp ta kredit potreben ali ne. * 

PRESENETLJIVO UGOTOVlO 
KANCELARJA SEIPELA. 

Ženeva, Švica, 10. septembra. 
Avstrijski kancelar, dr. Seipei, 
je objavil včeraj tukaj presenet-
ljivo vest. da mu je atentator, ki 
je streljal nanj pred par meseci, 
dejanski rešil življenje. Prihod 
kancelarja v Ženevo je pomenjai 
prvi javni nastoip izza atentata, o 
katerem se je izprva domnevalo, 
da bo usodepoln zanj. Prilike za 
ozdravljenje so bile še slabše, ker 
je trpel kancelar na sladkorni bo-
lezni in ker str mu obetali zdrav-
niki le še par mesecev življenja. 
Sedaj pa se je izkazalo, da se je 
tekom zdravljenja popolnoma 
oprostil sladkorne bolezni in da 
je sedaj zdrav k o t j e b i l pred 
atentatom. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. 

I " D u m to u i t MU 

J U O O I L A V I J A : 
1000 Din. _ $14.10 2000 Din. —$28.00 5000 Din. — $69.50 
Pri —fc»wflth, U naiaj* nanj k«* 
II ccotov trn poštnin« in drage 

iM|n»flji n zadnje poŠte In taptekj« 
ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJI: 

200 lir $ 9.90 500 lir $23.75 
300 lir $14.55 1000 lir $46.50 

M naročilih, U zna&aj« u n j kal m tfe r i l i n i nl i l m U 
•a pofttnina In druge ilrrthe. 
•aipnitUe nn sadnje pošte te hplatnje Tii^niti * Tr+m. Om* 

tU! la Zadra. 
Ba pomjatre, ki presegajo PETTISOC DINABJHY ali p« DYAXISOQ 

U S dovoljujemo po mogočno«ti fe poseben dopust, 
•rednost Dinarjem in Liram sedaj nI stalna, MMJN M NFTNT te 
iakorano; b tega razloga nam nI mogofa pedali 
računam* po eenl tistega dne, k« nam pride psslsi , ,„ w 1W1> 

POŠILJATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO • 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROŠKI ti.— 
Wade izplačil T amer. dolarjtt^NJF poaeban ogla« T TMN Jfcf . 

New l«fc Draft. 

0TATK HAUX 
Wtw Tarts, V. T , 
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NEVAREN PROSTOR 

Se ena beseda 
slovenskim ma-
teram v tej de-

želi* 

Kri- sni" iz zanesljivega vira izvedeli. <la je bila, ozi-
miua <la je se v tekli aiiitaeija za izvabljanje težko prislu-
ž< ricua denarja iz newyorskih Slovencev, je naša dolžnost, 
opozoriti jih, naj se že vendar enkrat izpametujejo. da se 
jim ne bodo kavke smejale. 

Takozvana slovenska dvorana na Osmi cesti je nesre-
n-n prostor. Kdorkoli je verjel zagotovilom, ki so jih (bili 
tam razni t4»os]>odje'\ je bil dosedaj še vselej ^rdo osle-
] »arjen. 

Začnimo torej! 
S petami s<- je začelo. s štorom se bo konealo. S fali-

ranim štorom, seveda. 
Ali se spomnite, koliko je bilo npitja zaradi tistih ne-

srečo i li peta i 
"Iznajditelji" so Vam pripovedovali, da boste od ju-

tra do večera lahko kot po perju hodili, in malo je manj-
kalo, da vam niso rekli, da bo po letih državno uveljav-
ljena postava, da bo vsakdo deporitirau, kdor ne bo ho-
dil po patentiranih petah. 

Dali ste svoj težko prislužen denar, pa kaj se je zgo-
dilo. Gospodje" so šli s petami po gobe, in vam še 
bo id on a j niso rekli za lepe tisočake. 

Toda ta izkušnja 111 prav nič zalegla. 
Prišel je Trošt s svojim Im por; oni in Eksportom. Se-

je in predavanja je imel v nesrečni dvorani na Osmi eesti.1 

S sladkimi besedami Vam je pripovedoval, kako bo' 
import iral iz Jugoslavije kislo zelje in kako vas bo pre-! 
vazal z jugoslovanskim šilom v staro domovino in nazaj. 

V kalop ste tekli v banko in mu nasuli denarja, ko-! 

likor ga je hotel. 
To je bil res izvrsten eksport in import1. 

r 5 r 

Ko Amerikanci mislijo na mleko, 
mislijo nehote na Bordenovo. 
Tri četrtine stoletja je bilo Bordenovo Eagle Mleko 
temeljno ime za vse, kar je v mleku najboljšega 
in najčistejšega. Veliko žensk, ki so dandanašnji 
stare matere, je bilo vzgojenih z Eagle Mlekom. 
In one v zameno vzrejujejo otroke s tem varnim 
mlekom. In tako je bilo generaijo za generacijo. 
Bordenovo Eagle Mleko je vzredilo tisoče in tisoče 
slovenskih otrok, tako tukaj kot v Evropi, v zdrave 
moške in ženske. Dnevno dobivamo slovenska pi-
sma in slike iz vseh delov dežele in v njih pričeva-
nja o vrednosti Eagle Mleka za hranjenje dojencev. 
-Eagle Mleko uporabljajo danes tisočeri vaših pri-
jateljev in rojakov- Če ne morete dojiti svojega 
otroka, če mu hrana ne prija in ga razburja, po-
skušajte Eagle Mleko, 

Oa bosfe vedeli, kako uporabljati Eagle Mleko za hranjenje vašega 
otroka, smo natisnili v vašem jeziku navodila kako ga je trebu pri* 
pravi,jat i za otroke vseh starosti. Ce hočete ta navodila, izpolnite 
ta kupon In ga nam pošljite danes. Eagle Mleko je naprodaj v vseh 
dobrih grererijah in delikatesah. 

THE BORDEN COMPANY 
Borden Building New York 

D o p i s . 

Iz Californije. , drugega člana gl. odbora. On pa 
(Sept. 4.) Dobil sem v roke Jt* Mjub temu obdržal svoj urad 

Pros vet o z dne 27. avgusta, kjer do kanca termina,, in pri zadnjih 
je priobčen zapisnik s**je glavnega volitvah je bil zopet izvoljen v 

Toda bilo je Že prepozno, ko ste izprevideli, da lli odbora SXPJ, ki je zavrnil moj gl- odbor. Ampak on na bil kandi-
delal Trošt ničesar drugega kot eksportiral denar iz va - priziv, kot au*vtem.'3jen in nedo- dat za urednika, 
šili /epov ter ga import iral v svojo malho. pusti jšv za na splošno glasovanje.! xa različne točke iz Iržavnega 

Pa tudi ta izkušnja ni prav llič zalegla. Popovim tem polom še enkrat zaJtoiwka, katere navaja br. Z;u 
Zopet so se pojavili ' 'gospodje". ) u ° i e mnenje, da se različne točke vrtni k, ne bom odgovarjal, ker bi 
t - . * i i - A n , , • e r * . . . .* i • ~ . P l a v i l lahko tolmačijo na različne bilo itak beb v stetno. Pripomnim Ker so videli, da so nneli njihovi predniki v nesrečni 

dvorani s petami na fedrih lepe uspehe, so vtoan začeli 
ponujati v isti nesrečni dvorani avtomobile na fedrih. 

Poskus se jim je izborno obnesel. 
Brez pomisleka ste dali siotake zato, da se lahko vo-

zite sedaj s štritkaro na delo. 
Mi smo dosti svarili, dosti pisali. 
Neštetokrat smo rekli, da ne veruite tistim, ki vam ' i • , - - -t ™ 

J • poznan kriv kršenja pravil. (Pro-;ee 

načine. Glavni odbor tolmači ai<e- ]e, da ne smatram njega za najviš-
jasne točke pravil. .Jaz pa imam ; > avtoriteto v tem oziru, in da 

Peter Zgaga 
Mlada milijonarska morilca Leo-

pold in Loeb sta bila včeraj obso-
jena na dosmrtno ječo. 

Kdor je v državi Illinois obsojen 
na dosmrtno ječo. sedi ponavadi 
od deset do petnajst let, če mu Bog 
da zdravje. 

Leopold in Loeb najbrže niti to-
liko ne bosta sedela. Mlada sta se 
in bogata. " H e c " , ki sta ga imela 
z nesrečnim fantom Franksoin. bo-
sta lahko še ponovila, ako ju bo 
volja, in ako bo takrat, ko bosra 
izpuščena na prosto še v veljavi 
dvojna vrsta postav: ena za boga-
tina in ena za reveže. 

Na seji Lige narodov je govoril 
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Kondenzirano mleko vsebuje vse vi-
tamine ki so jHitrebni za grajenja Ko-
sti in lniAii- ter se htlik<> vsakdo zaue-

t :ul i madža rsk i g r o f A p p o n v i . l ic -J se na tozadevno vsebuj« K-O kakovost. 
I-:el je , da j e M a d ž a r s k a o> lopar ; r - l T o tire posebno boljše vrste k«>n-
na. Da so j«, zavezniki «*leparfn. >'nz ir :UM 'ga mll 'ka- K, , t i ,rl v s : lk i 'lru" . — : jri hrani, je tudi tukaj razlika v ka-
;n da nasledstvene države — Celio- . kovctslK M a t o r e l l 0 j hi upora,, l jaie 
slovaška, Romunska in Jugoslavija komlenzraim mleko, ki izdeluje fir-

kakovost je |>riznana. Ve-
čina nuitei* i/.Uoro Itonleuovo Eagle 
Mleko. << katerem je znano, da nadkri-
ljuje vse ilrmri« vrste. Priporočljivo je. 
da se vedim uporaMja eno in isto vrsto 

očitati sleparstva, posebno svojim n f n 'k i" »'vwia upravir-en do najb«.lj-
šeiia in nič ni l>olj važno kot ]iritn»-r-
na lirana. |H»seb:io pa tekom gorkega 
v reimiia. 

— sleparijo, ker so uo zob oboro-.m:l- katere 
zeue. doeim so morali Madžari o-l-
ožiti orožje. ' 

Madžarska ne niore nikomur 

Otrokove zobje. 

vlačim to zadevo v javnost. Toda: 

sosedom ne, ker ni bila napram j 
njim nikdar poštena. 

In navsezadnje lahko Boga za-
hvali. ker ni v krempljih Franco-
zov tako kot je naprinier Jugosla- Z ) | rav otrok lhl!(i SVt,j ,,rvi zol, lm.d 

vija. 'išestim in sedmim mesecem. I'rvi y.oli-
Kaj korist i v o j a k u lepa unifor-1 Jv s o hin-nujej«» "mleeni zobje' ' ter 

- , p i i i i i jili j e dvajset po številu. Velika razli-
m a . ee ima ž i v i n s k e g a f e l d b e b e l a , 1 . . . „ , 

ka je v vasn njihovega prihoda. Z;i-
za komandanta. t,.i, z a , - ; ,Snih zol. je jako važna. 

Jugoslovani to ve-lo. oziroma bo* lnakrat na dan jili je treba čistiti s 
d o izvedeli v kratkem. i u , u - , t a Sl* y t h ribi je gori in 

.•loli z uii'hkn tkanino ali s koščkom 
* ibomhaža. ovitega okrog i»rsta. Tkani-

na ali tminhnž morata biti namočena 
v ra/.topniml horaksove Žlieiea 
honiksove soli mora hiti raztt>pljena 

kipar Meštrovič. j v em ui pintu vrele vode. Ko je otrok 
Hodili, najslavnejši kipar dvaj- starejši. L-a je treha naučiti, da se 

setega stoletja, je ponovno reke l l M < iužu j" /" l ,m ' krtaCU> - kravje i" 
. . . . . . . . . nit«- ilriiL'ih. oziroma stalnih zob j e od-

"" Mest rovie j e moj najljubši visn;| v 
učenec. On me bo presegel, ker \nosti. ki 
j e v njem večja sila kot je v 11151 >-n«*"tstiiin zobem, 
meui** i ,>ru;ri t,5t»r«>ni5« stalni zobje se poja-

. . vijo v šestem ali sedmem letu ter j i h 
I n tej priliki bi bilo treba res- j o v so„a t l V j l i I l t r i , ,^ l z v a n . 

no opomniti gotove naše brate redno velike važnosti je -krb za stal-
srbskega rodu. naj bodo pošteni. u o z o l , < ' - ^uvi lne hoiozni imajo svoj 
i i i • i . . . izvor v slabili zolteh. Zob . za katerega k o bodo oznanjali M e s t r o v i e e v o , , . . . 

se i.obro skrbi, priene redkokdaj gniti. 
slavo po Anieriki. PriiH-ročIjiv«. j da peljete otroka vsa-

Saj nihče ne zahteva o d njih kih š«-st mese«-i»v k n-jrledin tmi zoito-
zdravnikn. ki bo zisu-tavil gnilobo, ki 

•' Kna unča pre-

V kratkem bo razstavil v New 
Vorku svoja krasna dela hrvaški 

rvi vrsti od skrbi in pozor-
=e jo iM.svt-r-a mlečnim oziro-

t|a' prevelike žrtve, da I>i rekli, da j 
at »i Tr i -- se je morda pričela, člani slišijo tudi nekaj od m o j e . M c s t r o v I e Hrvat, kajti prepričan. , _.1|1(llllllil(. ^ . 

lo je euina pot, ako hočem 
Hrvat, kajti prepričan, 

strani. Že na dveh sejah gl. odboJ s e n i ' , t a molčali kot to lir«H-be je vredna m funt z.travijenja." 
ra se je mazalo moje ime, jaz pa ' , ? s u ^ ' ° PoveLkili. 
sem moral biti kar lepo tiho, in> b i predebela tr-| Ali vaš otrok premalo tehta? 
hvaležno prejemati moralne klo_ ' ( l i t e v ' <la Srl>- 11 a-. • Najbolj zadovoljivi uspehi pri zdrav-
fute uradneca zapisnika Te-a m i ' p o p i l S t e S r b i f i f t y in "»"vati ljenju slabo prehranjeni, otrok so se 

Kfrin . * • • Ti i'ifty. pa liaj bo Meštrovie pro- Izjavili vsled uporabe I5or.lem.vega 
je bilo končno dovolj m sklcnal ; 1 , T 1 j:.t-ie .Mleka, šolski otr<K-i. ki s<» tr-
šem, da ne bom več molčal. ClaaiJ*IaSl'n / a I o h o v<h,I slabe prebrane, so se takoj 
st.vo različnih podpornih o r g a n i z a J . Z a Srb<" p r e ? e > š n j a x 'Mev- p a kakorhitro je bih, prideljeno 

, . . . . , se je treba včasi za snlošnost in Eairle Mleko njihovi hrani. Nekateri 
C1J naj nekoliko razmaslia o takih . - , , , I , . I ,-

. . . . J 7 V i/iivnost nekoliko žrtvovati. So pridobdi na tezi .lvakrat bolj hitro stvaren, m skrbi zato, da bodo, kot bi se zahtevalo od njihovega nor-
pravice navadnih članov zavareva_! * * malnega razvoj;-.. Da. i-ela skupina je 
ne proti morebitna samovolji, kate-' V , , t̂  pridobila sedem funtov veo kot pa o-netleho bo piknik slov )e- . . . . . , . 

.i trot i e n a k o hrati.n-ui z n a v a d n i m mle -muoIo, da sem rflabo zapisan pri ve- ni on edini, lei zna citati pov iave . i r e«a botli gl. odbownaka ali vsega lavskega Podpornega Društva 
čini članov gl. odbora. To mi daje Tudi drugod se dol»e taki ali še 
misliti, da morebiti vemdar ne do- iigledne.jši učenjaki in tudi potreb-1 - - - _ , „ , . , n ! ( . . . . . 

J 1 I vi • i , - „ i i i i • , , , -v- zunanjosti, temveč so tmli pri učenju ne knjige; celo v Ohio in Calif or- e l l h r°Jakov nekje tu na zapadn. vsakogar dvigne od tal. Na raz- l|uIj5 

v kom v s tek len icah . In uč i te l j i s o izza 
gl. odbora. j Emerald Parku. Glendale. L. 1. <~"isa opaz i l i . <la otr.«-i n iso pr i -

Nedavno sem sedel v družbi ve- Igrala bo Pershakova irodba. ki ,1,,I,ni s a m o v z , l r a v j n- raori i n 
zur 

—"j- ,̂'-1 . uiuv JUL v-auiui- - •' —i; 1 «= boljše napredovali. 
Meseca jaaiuarja 1920 bil sem ni ji. Kar se pa tiče njegovih iz_,*'r<v'J jo zanesel pogovor (polago bo vsega več kot preveč. 

•Možen in icwl jrlavne^a odbora|rajanj, koliko uspeha bi jaz imel.jtllrIi u a jednoto. Kar se ogla-si ne-' Ta dejstva menda zadostujejo 
bi se slučajno obrnil na »odnt- l l l i l > o r e t l n e ž : | vsakomur. Kdor se ni leto> 

liim square deal' 

Čitajle te rlanke pazno vsak teden 
se na t t e r j'1' sP rJv i te za bodoča pojasnila. 

•j . . . 1 n - ' ^jjir^iinu «.ri> biat iu ja j^ntnTi. u i v - i , v "» ^ v u l u h iiia wmi'iii:- • I 
pomiga jo dost i za m a j h e n denar. V i m > k d o p a 5 c ^ ^ n i p r a _ : j o ? b i m i l S Y 0 t 0 V a l p r a v -T i , ali je res, kar se govori, nobenem pikniku zabaval, naj se 

Kajti denar je dandanes preredek, da bi bil doberkup vil m postav?) Zapi«ndk seje gl-!^o. naj se nikar preveč ne usti. t la s e b o organizacija kmalu ime- udeleži, 
ill poceni. Marsikoga je izpanietovala izkušnja, vseli pa odbora, katera se je vršila dne 22.1 v takem lučaju hi odločevali dru- n<>va 'a Z a v r 1 n i l < o v a jednota? Sa_; Vožnja do Emerald parka je 
Pe lli, in jih najbrže nikdar ne bo. januarja 1920. ne kaže jasno z a d e n i možje, kot je on. Poleg tega.11*0 p a r n.K'govib, da naj še pride vsakomur znana. Za nazaj se pa 

Takim se pa prav ^odi in j i m ni pomagat i . kršenje katere točke pravil me jej'"-- Zavrtnik še na videl vseli mojih v Pa b o ! 

" " i«njkart in jaz nisem tako « t>,.,..i i ._n i i . „ ^ t i -i .. . .. . wodil. Ako ie to storil na podlagi 1'red kratkim so vas zaceli zopet vleei z nekako "eaj- , , v . ^ . . t, • m „ ... . . 1 *' obtožnice društva st. 131, bi me,"! niu jjh sedaj kazal. 
otročji, da 

tengo" in štacuno. Kot se cilje, ste preeei dali. , , , i n i n i ^ , - - ,, XT 
v v . bil MORAL odstaviti, ako je imel; Naravnost zahavnio pa Je zatr-

Jll <-e ze po vsej sili hočete, da bodo imeli štocunarji dokaze o kakšnem izkoriščamjuJjevanje br. ZavrtTlika, kako mučnfo 
v Ridtrewoodu kaj dobička, boste morali dati še najmanj Ker tega m stori!, je jasno. <la taJmu je na^topLti proti meni, da pa 
desetkrat več. Dobička pa ne bodo delili z Mami, ker ^a kih DOKAZOV NI IMEL. Kdor to stori le zato, da se ne bi kršila trdi, da sem kedaj izkoriščal jed-

Tnoto. redoma ali neredoma,, laže. 
Fakt namreč stoji, da jednota radi 

bo še zanje premalo. 
To si zapomnite! 
Izpametujte se, dokler ie čas. 

i j ^ l i i * • , , , nieaie m izplačala* n i t i centa vec, 
t e boste preveč lahkoverm, ne bo sel na boben samo , + i , t i i t 

^ , ko t k o l i k o r j e b i la obvezama po nas , pac pa tudi vas dom. „ rp , - . , 
„ 1 , „ . - pravilih. Tudi moralno ni trpela 
Za vplačani denar vam obljubljajo dvajset ali t V i d c - r-emur je d o k a z meprestam napre 

eet procentov obresti. d e k j e d l l o t e 
I>a to je laž, se prepričajte na ta način: recite jim.j Razumete: iedwsta nd izplačala 

da hočete svo.i denar nazaj brez vsakih obresti. Ali žr nič več, kot je bila obvezana po 
vsaj del vplačanega denarja. pravilih, in ko sem jaz pro«tovoaj-

Bostc že vsaj videli, s kakšnimi izgovori vas bodo to- ni odstopil, kot gl. blajnik, izro 
lazili. So pač pravi tiči poleg1, katere je učil Koverta de- ^ sem jedmotino premoženje 
lati za "narodni blagor*'. knjige itd. swjemu nasledraiku v 

Izpametujte se, izkušnje imate dosti. najlepšem redu, zakaj- imam v vo-
Ce se pa n&1akor nočete izr>ametnvjiH Z* mm n i ^ izjavo gl. pred êdjnaka, 

začasnega gl. blagajni-

Mi vemo le toliko in skrajni čas je, da že enkrat iz-' f e bi ? J."*™*, f 
pregledate, da je bilo vse, kar se ram j e javno priporočalo ^ b l 

, , , . ^ . .. " p » p i w a i v bj me odstavil. Tega pa si m upa 
v nesreeni dvorani na Osmi, "no grood*?. L* • - i 

/S . . , t storiti, ampak mi je dal samo u-
te so vas najmanj petkrat preciganili, ne smete misH- k « r je malo več kot Isto 

ti. davani bodo sestic nasuli bogastva v naročje. Jsasedanje gl. odbora spoemdo je 
Pamet, pamet, saj vendar pravite, d a site možje! krivim kršenja prava tudi nekega 

tira vila. XJenra ni prav nič. na 
t'am, da se, na ta ali ona način, na-
pravi neškodljivim njegov- prdi-
kandidat, samo pravila se ne sme-
jo kršiti, that's all! 

Jaz sem tako trdo skušal to vei*-
jeti, da sem bil ves solzam, pa ni 
šlo in ni šlo! In marsikateremu 
drugemu se je najbrž ravsnn tako 
godilo; ali ni škoda, da je poteklo 
toliko sodz v Izraelu, brez koristi 
in potrebe! II val o vredno pa je, da 
se br. Zavrtnik tako zanima, da 
se ne kršijo pravila; pa kaj dela-
jo drugi gl. odlx>miki ? 

(.State!ji naj mi oprostijo, da 

ni nikomur bati. saj je drugni dan 
Drugi je pripomnil: ' ; Kaj pra_'ponclH jek. časa dovolj in prajzi 

viš, ali ne bi bilo dobro, da se osta_'že n i s o s , ' , l n n i -
nek mil jonske ga sklada vporabi * 
v ta dober namen, da se Slovence' Današnje časopisje poroča »ta 
resi vsaj kakšne čikaške dinastije,'dolgo in široko o odgovoru, ki ga 
če ga je bil'o premalo, da bi jih re_ je imel albanski ministrski pred-
si! polentarske in Crnojurjeviče-' sednik pri seji Li?e narodov.-
v e - j O jugoslovanskem zunanjem 

Jm / sem odvrnil, da je tako go- ministru, ki je tudi navzoč na se-
vorjenje tako kaznjuvo, kot grehi ji. nismo čitali dosedaj še nobe-
zoper svetega Duha, ki se ne od- ne besede. 
puste ne na tem, ne na onem sve-' Jugoslovanski ministri so p.i-
tu, in pripomnil, naj ne «?ovore na met ni. Najrajše govore doma. Tn 
vsa usta lega, kar mislijo, če no_ '^ o m a dosti govore. Popolnoma jim 
čejo. da jim IKKIO padafla jwJena, namreč zadostuje, da se jim do-
pod noge. Dejal sem še da je vsa mačini smejejo, 
naša rešitev v pravilih, r'^^ilrh • = 
in .še enkrat pravilih. Ona so, kot — 
patentirana zdravila: — bolne' 
ozdravijb in zdrave obvarujejo 
bol ezna. Samo rabiti in razlagati 
jih je treba prav. I _ . . . . . 

Ant-offi j. Terbovec. I Rojaki, ki boste rabilice-
CHABLES KABLINGER 

1086 Addison R«L. N. E. 
CLEVELAND — OHIO 

i n s u r a n c e 
proti OONNJTJ in NEVIHTI. 

Rojakom se priporočam. 

GEN. WOOD SE BO VRNIL. 

Manila, 10. septembra. Gu-
verner general Wood je izjavil, 
da se bo vrnil meseca decembra v 
Združene države ter bo priča! 
pred kongresom o razmerah na 
Filipinih. 

Grozdje! 
| Rojaki, ki boste rabili ce-
le kare grozdja to jesen, obr-
nite se za cene in druge po-
datke name, predno naroču-
jete od tujcev. Naslovite: 

A. J. TERBOVEC 
2231 Ghflrtxrat St., 

8an Francisco, Calif. 

PROŠNJA. 
Prosim širom vse Amerike Slo-

vence, znance, prijatelje in sorod-
nike ter spIoli vsa dobra srca, da 
mi priskočijo na pomoč. Že tri 
leta sem bolan., imam jetiko. 
Konjski lišaj mi j»- pokvaril cel 
obraz, n os in oči. Slabo vidim. 
Zdravniki trdijo, da j«* rak. Vsak 
bi >t* lin- »i-milil, če bi videl, kak-
št-:i siromak sem. Vsak najmanjši 
dar bi bil zame velika pomoč. V 
etif-m letu in pol srni bil enajst 
mesecev v bolnišnici. Toliko vem, 
da zame ni več pomoči. Torej 
prosim, ne prezrite te prošnje, ker 
se vsakemu lahko pripeti kaj ena-
kega. Tega ne želim živi duši. Že-
lim vam vse najboljše in se vam 
i/ srea lepo zahvalim za vsak naj-
manjši dar. 

Louis Mohar, 
1385 Ea*t St.. Cleveland, Ohio. 

Priporočamo, da se priobči ta 
prošnja brezplačno. Za društvo 
Naprej št. ."> SXPJ.. Cleveland, O., 
Ludvik Medvešek. tajnik. 

Tudi mi priporočamo priobčitev 
brezplačno. Za društvo W. O. "W., 
Jugoslav Camp No. 293, Cleve-
land, O.. W. Cauda. 

Potrjujemo, da je v resnici por 
treben podpore ter priporočamc 
da bi omenjeno prošnjo jxriobcili 
The Maeeabew. Carniola Tent Nc 
128§, Cleveland, Ohio. John G< 
njavec, tajnik. 



GLAS NARODA, 11. SEP. 1924. 

Glavni urad Ely, Minnesota* Inkorporirana leta 1901. 

Glavni odborniki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185 St.. Cleveland. O. 
Podpredsednik: LOUIS B AX. A XT. 1808 E. 32nd St.. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER. Ely. Minn. 
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, Box 961. Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnin: JOHN MOVERN, 412 — 12th Ave, East, 

Duluth, Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V. GRAHEK, S03 American State Bank Bldg, 600 Grant Street at 
Sixth Ave. Pittsburgh, Pa. 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBASNIK, Room 206 BakeweU Bldg. cor. Diamond and Grant 

Streets, Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. 18 Street, Chicago, I1L 

FRANK 8KRABEC, 4822 Washington Street. Denver. Colo. 
Porotni odbor: 

LEONARD SLABODNTK. Box 480. Ely, Minn. 
GREGOR J. PORE NT A, 310 Stevenson Bldg., Puyallup, Waah. 
FRANK ZURICH. 6217 St. Clair Avenue, Cleveland. O. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN PIRC, 780 London Road. N. E-, Cleveland, O. 
PAULINE ERMENC. 383 Park Street. Milwaukee. Wla. 

JOSIP STERLE. Pine Bluffs. Wyo . 
A N T O N C E L A R C . 538 M a r k e t S t r e e t , W ' a u k e g a n , 111. 

Jednotlno uradno glasilo: *'Glas Naroda". — — 
Vse atvarl tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne po&iljatve 

naj re pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošila na pred-
sednika porotnega odbora. Pro&nje za sprejem novih Članov in bolniška 
•pričevala naj »e pofiilja. na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasl tajniku 
bližnjega druStva JSKJ. Za ustanovitev novih drufitev se pa obrnite na 
gl. tajnika. Novo drufitvo se lahko vstanovl z 8 člani ali Članicami. 

Iz urada glavnega tajnika J. S. K. J. 
Asesment št. 314. Mesec september 1924. 

Poroc-lo umrlih članov in članic, katerih posmrtnine so bile naka-
zane tekom meseca avgusta 1924. 

Umrla secira. Katarina Benedič.č, eert. št. 8646. članica društva 
Sv. Alojzija, št. IS. Rock Springs. Wyoming, l'mrla dne 26. julija 
1924. Vzrok smrti: influenza. Zavarovana je bila za $1000.00. Pri-
stopila k Jednoti dne 1. januarja 11)06. 

Umrli brat, Rudolf Kochevar, cert. št. 21140, član društva Sv. 
Jožefa, št. 30. Chisholm, Minn. Umrl dne 14. julija 1924. Vzrok smr-
ti: srčna bolezen. Zavarovan je bil za $250.00. Pristopil k Jednoti 
dne 14. maja 1921. 

Umrli brat. Frank Ilotak, cert. št. 23261, član društva Sv. Jože-
fa. št. 41. East Palestine. Ohio. Umrl dne 29. junija 1924. Vzrok 
snirli: j''tika. Zavarovan je bil za .00. Ker pa je umrl predno je 
bil član Jed note eno leto. se je izplačalo samo $250.00 posmrtnine 
Sprejet je bil v Jednoto dne 17. oktobra 1923. 

Umrli braf. John Petritz, cert. št. 15858. član društva Sv. Mar-
tina. št. 105. Butte. Moniana. Umrl dne 24. julija 1924. Vzrok smrti: 
jetika. Zavarovan je bil za $500.00. Pristopil k Jednoti dne 22. no-
vembra 1912. 

Umrla sestra. Frances Resnik, cert. št. 9558, članica Iruštva Sv 
Frančiška, št. 122, Homer C ity, Penna. Umrla dne 5. avgusta 1924 
Zavarovana je bila za $500.00. Pristopila k Jednoti dne 1. januar-
ja 1906. 

Umrla sestra. Marv Klobuchar. eert. št. 8286, članica društva 
Sv. C irila in Metoda, št. 9. Calumet, Mieli. Umrla dne 20. maja 1924 
V z r o k smrti: srčna bolezen. Zavarovana je bila za $500.00 Pristo 
pila k Jednoti dne 1. januarja 1906. 

Umrii brat. Frank Kovicb. eert. št. 19664. član društva Vitez: 

Sv. Jurija. lvan>as City, Kansas. Umrl dne 10. avgusta 1924. Vzrok 
smrti: ubit od avtomobila, ^avaroven je bil za $1000.00. Pristopil K 
•leti not i dne 23. maja 1918. 

Tekom meseca avgusta se je izplačalo kakor s^edi: 
Za posmrtnine članov in članic $ 4,000.0»' 
Za bol. podporo, operacije, odškodnine in odpravnine . . $ 8,958.6^ 
Za izredno podporo iz sklada onemoglih $ 11.4C 

Z bratskim pozdravom 
Skupaj . . . $12.970.06 

Joseph Pishier, gL tajnik. 

Spremembe med društvi in Jednoto za mesec avg. 
PiuilTo sr. Cirila in Metoda, Šter. X. Ely, Minn. 

Pristopila: Ro^e Pucel. 3908, 24174, 500, 16. 
Prestopil k dr. št. 107, Dnhith. Minn.: Geo. L. Brozich, 1877 

122, 1000, 25. 
Prestopila k dr. št. 107, Duluib, Minn.: Anna Brozich, 1886 

10693. 1000. 27. 
Zvišal zavarovalnino iz $500 na $1000: Steve Spehar, 1892. 

23849, 1C00, 32. 
Društvo «v. Srca Jezusa, štev. 2, Ely, Minn. 

Suspendiran: Kari Oblak, 19C3. 21129. 1000, 18. 
Društvo sv. Barbare, št. 3, La BaUe, m. 

Umrla: Vincencija Komp, 1871. 8178, 500, 35. 
Društvo sv. Barbare, štev. 4, Federal, Pa. 

Prestopil k dr. št. 144, Detroit, Mich.: Ferdinand Banks, 1897. 
16400, 1000, 6. 

Društvo Sv. Barbare. H. 5 Soudan, Minn. 
Umrl: Matt ŠimiČ, 1871. 20988. 250, 50. 

Društvo sv. Aojzija, štev. 6, Lorain, Ohio. 
Pristopili: Marie Novak, 1908, 24181. 500, 16; Rudolf Kosten. 

1908. 24182. 500. 16; Ludwig Udov u h, 1908, 24183, 500, 16; Anthonv 
Gerbee. 1908, 24191. 500. 16. 

Suspendirani: Filip Krumpak. 1897. 23724, 1000, 27; France? 
Ivrumpak, 1908, 236CS, 500. 16. 

Društvo sv. Cirila in Metoda, štev. 9, Calumet, Midi 
Pristopili: Louis Certalieh. 1879, 24192. 250, 45; John Musich, 

1906. 241193, 1000, 19. 
Prestopili k dr. št. 144, Detroit, Mieh.: Frank Pavlich, 1875. 

854, 1000, 27: Jos. F. Ovnichek, 1901. 19303, 1000, 18; Nick Chopp, 
1864, 775. 1000, 37; Mary Chopp, 1874, 8271, 500. 32; Mike Bahor. 
1893, 10989, 1000, 26; Kate Znnich. 1875, 14134,'500, 36; Peter Zu-
nich. 1874. 14135, 500, 37: Ana Judnich, 1880, 9961, 500, 26; John 
D. Judnich, 1879. 796, 1000, 23; Joseph Zunich^ 1896, 21400, 1000, 
25; Frank Zunieh, 1900. 19535, 1000. 18; John T. Zunieh, 1902, 20223. 
1000, 17; Stephen Žagar, 1S83, 13293, 250, 27; Mary Žagar, 1884", 
8329, 500, 22. 

Suspendiran: George Geshel, 1892, 19991, 1000, 27. 
i^Tas*." '-1"' • — . . 
filgŠ&Nl ' 
t • 

Društvo sv, Jožefa, itev. 12, Pittoburgh, Pa. 
Zopet ^prejeti! • John Gazboda. 1886. 20685, 500. 34; Frank 

.Zaje, 1888, 221C2, 500, 34. 
Prestopil k dr. št. 144, Detroit, Mich.: Dominik Strniša, 1861, 

1044, 1000. 38. 
Društvo sv. Alojzija, štev. 13, Baggaley, Pa. 

Pristopil: Blaž Novak. 1891, 2194, 1000, 34. 
Društvo sv. Jožefa, št 14, Crockett, Cal. 

Prestopih k dr. št. 141. San Francisco, Cal.: Matija Judnich, 
1S58. 1101, 1000. 44: Marko Nemanich, 1869. 1115. 1000. 34; Barba-
ra Nemanieh. 1?S2. S474. 500. 24 ; Marv Sterk. 1878. 8479. 500. 28-
George Sterk, 1868, 1127, 1000, 34; Marv Judnich. 1862, 8467. 
500, 44. 

Društvo iv. Petra in Pavla. itev. IS. Pueblo. Colo. 
Pre menila zavarovalnino iz $500 na $1000: Frances Trontel. 

1888, 9961, 1000, 28. 
Društvo sv. Cirila in Metoda, štev. 16. Johnstown. Pa. 

Prestopil k dr. št. 27. Diamondsville. Wyo. : Frank Brunski. 
1S79. 1767, 10C0, 19. 

Prestopit k dr. št. 145. Rockingham. Pa. : Martin Zalar. 1875. 
3747. 500. 30. 

Črtana: Marv Zal.^r. 1887, 8604, 500. 20. 
Društvo sv, Jožefa, štev. 20. Gilbert, Minn. 

Prestopil k dr. ?t. 42. Pueblo, Colo.: John Ferkul, 1893, 21233, 
1500. 28. 

Suspendirani: Anton Mestnik, 1890. 14861, 1000. 21; Martin Pa-
nian. 1880, 6955, 1000. 2. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 21, Denver, Colo. 
Umrl: Jernej Paternost, 1876, 7675, 1000, 30. 

Društvo sv. fitefana, štev 26, Pittsburgh, Pa. 
Pristopili: Edward Gerlovich, 1908, 24180, 500, 16; William R. 

Cepanec, 1896. 24184. 500, 29. 
Prestopila k dr. št v. 144, Detroit. Mich.-. Mary Baraga, 1899, 

22453. 500. 24 
Suspendiran: Louis A. Rihtar, 1902, 23446. 500, 21. 

Društvo Marija Danica, štev. 28, Sublet, Wyo. 
Pristopile; 1S80. 2420S, 1500, 44; Amelia Krusich. 1889, 24203. 

1000, 35. 
Društvo sv. Jožefa, štev. 29, Imperial. Pa. 

Prisotpil; Frank Miklaučič. 1908. 24201, 1000. 16. 
Društvo sv. Jožefa, štev. 80, Chisholm. f*ir><n 

Pristopili: Louis Vesel. 1908, 24215, 1000. 16; Joe Govednik. 
1878, 24216, 250, 47; August Prebilieh, 1904, 24217, 1000, 20. 

Društvo sv. Alojzija, štev. 31, Braddoek, Pa. 
Prestopil k dr. št. 12, Pittsburgh, Pa. : Frank Grubar, 1885. 

7861, 500, 23. 
Prestopila k dr. št. 12, Pittsburgh, Pa. : Marv Grubar, 1892. 

17256, 1000, 21. 
Društvo sv. Barbara, štev. 33, Trestle, Pa. 

Pristopil: Andv L. Snoznik. 1908, 24195, 1000, 16. 
Zopet sprejeti: Jaeob Cveta, 1876. 6802, 1000, 31; Antonija Cve-

tan, 1884. 9225, 500. 23. 
Društvo Sv. Petra in Pavla, štv. 35, Uoydell, Pa. 

Pristopili: Frank Primšar, 1895, 24208, 500, 29; Frank Znidar-
šič, 1877. 24207. 250, 48 

Društvo sv. Janeza Krstnika, št. 37, Cleveland, O. 
Prisopil: Anthonv Verbic. 190S. 24213. 500, 16. 
Suspendirani: John Gruden. 1888. 16385, 1000. 25; Frank Volk. 

1885, 14361, 1000. 26; Milan ,Zagar, 1885, 19913, 500, 33. 
Zopet sprejeti: Mary Bolek, 1889, 20065, 1000, 30; Anton De-

be%c, 1889, 18282, 1000, 26; Anton Dolinar, 1907, 23467, 500, 16; Fr 
Gospodarici!, 1901, 23290, 1000, 22; Frank Ivane, 1888, 20428, 1000, 
32; John Intihar, 1873, 1296. 500, 37; Mary Jurglič. 1874, 9375, 500, 
32; Izidor Krajnc. 1874, 19191. 1000, 43; John Lovshin, 1878, 4414 
1000. 2S; Katarina Lovshin, 1879, 9396, 500. 27; Frank Marinčič, 
1881, 3255, 1000. 24; John Plut, 1877, 4023. 10C0, 29; Louis Stopar, 
1897, 22576, 1000, 26; Helena Sprajc, 1875, 8243, 500, 32; John Pri-
lekelj, 18/0, 1168, 1000, 31; Mary Pritekelj, 1881, 8516, 500, 26; 
Anton Vintar, 1888, 19165, 500, 29; John F. Perko, 1893, 21682 
1000, 28. 

Presopili k dr. št. 132, Euclid, Ohio: Mary Petek, 1892, 16230, 
1000. 21; John Cimperman, 18771. 4932, 1030, 30; Frances Cimper 
man, 1SS3, 12407. 500, 26; Anna Seme, 1884, 12742, 500, 26; Law-
rence Some, 1884, 11576, 1000, 25; Frances Oražem. 1876, 9811, 500, 
32; Matija Oražem, 1876, 5497, 1000, 30; Louis Oražem, 1903, 20476, 
1000, 17. 

Prestopili k dr. št. 132, uclid, Ohio: Mary Pritekelj, 1881, 8510, 
500, 26; John Pritekelj, 1870, 1168, 1000, 31. 

Prestopila k dr. št. 137, Cleveland, Ohio: Jose Jaklich, 1886, 
22286, 500, 36. 

Društvo sv. Barbare, štev. 39, Boslyn, Wash. 
Pristopil: Jerry Ozretieh. 1908, 24205, 1000, 16. 

Društvo sv. Mihaela Arh., štev. 40. Claridge, Pa. 
Pristopil: Joe Konchina, 1908, 24218, 1000, 16. 

Društvo sv. Marije Pomagaj, št. 42, Pueblo, Colo. 
Pristopil: John Kirar, 1897. 24196. 1000, 28. 
Prestopil k dr. št. 71, Collinwood, Ohio: George Tomsich, 1894, 

16833, 500, 23 
Društvo sr. Alojzija* itev. 43, E. Helena. Mont. 

Prestopil k dr. štv. 142, Anaconda, Mont.; Joseph Domjan, 1880. 
22572. 1000. 42. 

Društvo sv. Martina, štev. 44, Barberton, Ohio. 
Zopet sprejet: Andrew Grimsich, 1898, 20491, 1000, 21. 
Suspendiran: Steve Trenta. 1S84, 22027, 500, 38. 

Društvo sv. Jožefa, itev. 46, Indianapolis, 
Pristopil: Martin Barborich, 1938, 24190. 500, 16. 
Suspendiran: Nikolaj Drugar, 1884. 20031, 500, 35. 
C'rtan: Joseph Kukman. 1900, 24234, 500, 16. 

Društvo sv. Jurija VHesI itev. 48, K I M U 0HJ, Saa." 
Prestopil k dr. št. 144, Detroit, Mich.: Joseph Bozioh, 1886, 

3136, 5000, 18. 
Prestopila k dr. št. 144, Detroit, Mich.: Frančiška Bozich, 1890, 

10871, 500, 18. ^ 
Suspendiran: John J. Smith, 1889, 23225, 500, 34. 
Umrl: Frank Kovich, 1885. 19664, 1000, 33. 

Društvo sv. Joitfa* itev. 02, Mineral, Kiaw. 
Pristopil: Ignatz Kostelic, 1908, 24220, 500, 16. 
Suspendirani: Louis Grilc, 1887, 7392, 1000, 20; Frank Sigler. 

1895, 17253, 500. 18. 
Društvo sv. Boka, iter. 66, Uniontown, Pa. 

Pristopila: Anna Galles, 1908, 24197, 500, 16. \ \ 

Društvo sv. Barbare, štev. 60, Chisholm, 
Prestopil k dr. št. 30. Chisholm. Minn.: Martin Govednik .1SS0. 

j564. 1000. 26. 
Prestopila k dr. št. 30. Chisholm, Minn. : Barbara Govednik, 

1879. 18981, lOGO. 37. 
Društvo sv. Jurija, štev. 61, Beading, Pa. 

Pristopili: Frank Yak lic h, 1900. 24117, 1000, 25; John Vardi-
jan, 1908, 2417. 1000 16. 

Štipendirani: Milan Kovalbusič. 1885, 23459. 1000. 38; Julia Ko-
valbusič, 1885. 24122. lOCO. 39. 

Društvo sv. Petra in Pavla, št. 66, Joliet, 111. 
Suspendirani: Jennie Kosiček, 1907: 23396, 500. 16. 

Društvo Isus Pri j. Malenih št. 68, Monessea, Pa. 
Suspendirani: Frank Dusič. 1902. 23683, 1000. 22; Tomo Ga.spič, 

1867, 14151. 1000, 44. 
Umrla: Barbara Leščanac, 1S73, 9133, 500. 33. 

Društvo Zvon, štev. 70, Chicago, H1L 
Suspendirani: Andro Spolar, 1184. 20137, 250, 35: Agnes Spolar, 

1890, 22549. 250, 33; Frank Spolar, 1896. 22552, 500, 27. 
Odstopil: Joe Ornig, 1905. 23099, 1500, 18. 
Suspendirani: William Arbanas. 1891. 22591. 250. 32: Joe Baz-

darie. 92, 22592. 250, 30; Emil Berkin. 92, 22590, 1000. 30: Mary Ko-
šir, 04. 22550, 250, 19; Joe Kastelic. 89. 23548, 1000. 34; Rose Kaste-
lic, 93, 23550. 1000. 31; .Joe Paulak, 84, 22739. 1COO, 39; Peter Svol-
šak, 92, 1391. 1000, 20. 

Društvo sv. Janeza Krstnika, štev. 71, Collinwood, Ohio. 
Zopet sprejet: John Smrke, 11S89, 17646. 500. 2D. 
Suspendirani: John Velkavrh, 1876, 17502, 1000, 37; Jacob Tr-

ček, 1880, 6839, 5C0, 27. 
Društvo Sv. Janeza Krstnika, št. 75, Meadow Lands, Pa. 

Pristopil: Anton Zigman. 1905, 24185. 500, 19. 
Prestopil k dr. št. 1, Collinwood, Ohio: Anton Marinšek, 1895. 

20960, 500, 26. 
Društvo sv. Jožefa, štev. 76, Oregon City, Oregon. 

Prestopil k dr. št. 28, Sublet. Wyo. : Anton Krall, 1880. 6195, 
1000. 26. 

Društvo sv. Bešnega Telesa, štev. 77, Greenburg, Pa. 
" Pristopil: Ignatz Uršie, 1908, 24209. 500. 16. 

Društvo sv. Barbare, št. 79, Heilwood, Pa. 
Zopet sprejet: John Verb i č, 1880. 7731. 1000, 27. 

Društvo sv. Martina, štev. 83, Superior, Wyo. 
Prestopil k dr. št. 51, Muray, Utah: Joseph Klopčič, 1882, 22661, 

1000, 41. 
Prestopil k dr. št. 27, Diamondsvile, Wyo.: Mary Meglen, 1905, 

21174, 500, 16. 
Društvo sv. Andreja, štev. 84, Trinidad, Colo. 

Zopet sprejeti: Frank Krek, 1882, 12673, 1000. 28; Mary Krek, 
1885, 14002, 1000, 25. 

Suspendirani: Klemene Satnik, 1883, 16197, 1000. 30; Anton 
3rok, 1888, 1888. 22440, 1500. 35; Helena Srok, 1897, 22708, 1000, 26. 

Črtan: John Krne, 1892. 181.130, 1000, 23. 
Društvo sv. Jožefa, št- 85, Aurora, 

Pristopil: Frank Jager. 1907, 24173. 1000. 17. 
jZopet sprejeti: Mf»ry Lozar, 1879. 13922, 500. 31; Steve Vodo-

pive, 1888. 1118, 10C0. 21 : John Ribar. 1888, 12423, 1000, 21; John 
Tanko, 1892. 16965. 1000, 21; Antonia Ribar, 1893. 19750. 1000. 25 

Zopet sprejeti: Imbro Mikovič, 1896. 22871, 1000. 27; Frank Je-
ratovič, 1888, 18548. 1000, 28; Joseph Severinski, 1879, 11920. 1000. 
30; Paul Gačeša, 1881. 18565. 1000, 35; Louis Lozar, 1873, 12:308. 
1000, 36; John llobolič, 1877. 18497, 1500. 40. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 89, Gkroanda, K. T. 
Prestopili k dr. Št. 144, Detroit, Mieh.: Marie Anziček, 1894 

17634, 1000, 20; Louis Perhaj, 1890. 11165. 500, 19; Frances Perhaj 
1895, 17635, 500, 19. 

Društvo sv. Mihaela, štev. 92, Rockdale, 111. 
Prestopil k dr. štv. 71, Collinwood, O.: Andrej, Princ, 1882, 

22405, 500, 40. 
Drnltvo sv. Boka, štev. 94, Waukegan, HL 

Pristopila: Metka Kenik. 1897, 24198, 1000, 27. 
Društvo sv. Frančiška, štev. 99. Moon Bun, Pa. 

Pistopila: Mary Troha, 1098. 24210, 1000, 16. 
Društvo sv. Feliksa, itev. 101, Walsenbnrgc Colo. 

Pristopil: Frank Breznik, 1885, 24202, 1000. 39. 
Društvo Marije Vnebovzjetje, štev. 103, Collinwood, Ohio 

Zopet sprejeta: Jožefa Dolgan, 1883, 19842, 500, 35. 
Društvo "Jugoslovan", št. 104, Chicago, HI. 

Pristopili: Johana Rozane, 1908, 24176, 1000, 16; Adolph Kosi-
ček, 1908, 24186, 500. 16. 

Suspendiran: John Peloza, 1889, 23094, 1000, 34. 
Društvo sv. Janeza Krst. štev. 106, Davis, W. V a 

Zopet sprejeti: Joe Zakrajšek, 1902. 20756, 1000, 19; John Za-. 
krajžek, 1902, 20757. 1000, 19: Raphael Zakrajšek, 19(M. 22066 
1000, 18; John Sivec, 1877, 14613, 1000, 34; John Tauželj, 1883. 
<322, 1500, 27; Neža Tauželj. 1882, 10750, 500. 26. 

Društvo Duluthaki Slovani, štev. 107, Duluth, Hffi-n-n 
Pristopila: Mary Ribarich. 1905. 24199, 500. 19. 
Zopet sprejet: Gabriel Selakovich, 1893, 22782, 500, 30. 

Društvo sr. Antony iter. 108, Youngstown, Ohio. 
Umrl: Vieeitt Pire, 18S2. 16437, 1000, 32. 

Društvo Slovenec, štev. 114, Ely, M*n-n, 
Pristopila: Roze Grashek, 1908. 24219, 1000, 16. 
Zopet sprejet: Steve Mizera, 1896, 20026, 1500, 22. 
Suspendiran: 1897, 237652, 250, 27. 

Društvo sv. Pavla itev. 116b Dehnout. Pa. 
Suspendiran: Michael Lukage, 1899, 22448, 1000," 24. 
Umrl-. Jurij, Jeram, 1879, 5680. 1000. 27. 

Društvo sv. Ane štev. 119, Aurora, DL 
Odstopila: Marie Zvanut, 1902, 23685, 500, 22. 

Društvo sv. Frančiška, štev. 122, Homer City, Pa. 
Pristopili: John Jacobs, 1885, 24187. 250, 39; Marv Romanik, 

1903, 24188. 1500, 21. 
Zapet sprejet: Joseph Semardja, 1888. 22350, 1000. 34. 
^Zvišala zavarovalnino iz $500 na $1000: Terezija Kocjan, 1882, 

3452, 1000, 33. 
Suspendiran: Frank Prrtz, 1899. 22349. 1000, 23. 
Umrla: Frances ResnJk, 1876, 9558, 500, 30. 

Društvo sv. Jožefa, štev. 196, Hew Derry, Pa. 
Pristopila: Anna Skinder, 1887, 24206, 500, 37. 

Naznanila. 
Roundup, Mont. 

Vsem članom društva sv. Miha-
ela št. 88 JSKJ. se naznanja, da 
se bo vršila retina društvena seja 
dne 21. septembra ob 1:30 pop. 
v navadnih prostorih. Prosem 
ste, da se udeležite v obilnem šte-
vilu, ker takrat vam bo delegat 
povedal, kaj se je ukrenilo v prid 
društvom in Jednoti na konven-
ciji za prihodnja 4 leta. 

Obenem tudi i požar jam tiste 
člane, kateri še niso plačali ases-
menta za mesec avgust, da pla-
čajo na seji dne 21. septembra in 
vsaj do vsakega 25. dne v mese-
cu. Kateri ne bo plačal, bo su-
spendiran. Toliko za pojasnilo. 
Jaz ne bom nobenega več zakla-
d a l . 

Pozdravljam vse člane in čla-
nice JSKJ. 

Gregor Zobec, tajnik. 
— J 

Butte, Mont. 
Vsem članom društva sv. Mar-

tina št. 105 JSKJ. v Butte se na-
znanja, da se vrši prihodnja red-
na seja dne 21. septembra v pro-
storih na 1259 Talbot Avenue. 

Vljudno ste prišeni. da se ude-
ležite te seje. kajti pri tej priliki 
vam bo delegat povedal, kaj in 
kako se je 12. konvencija dovr-
šila. Čim večje šstevilo se nas ude-
leži te seje, tem večje veselje bo 
nom in delegatu. Obenem si bomo 
dosti vprašanj prihranili sebi in 
bratu Deslich-u. da ne bomo po-
tem drug drugega vpraševali, kaj 
so pa vendar tam naredili. 

Spoštovanjem vsem članom m 
članicam JSKJ. 

Martin Evatz, tajnik. 

R a z n o . 

(Nadaljevanje na 4. strani) 

Čudna amnezija jetnika in čuden 
juridičen slučaj. 

Sodišče v Perugiji ima posla a 
čudnim indi vidu jem, glede kate-
rega je bilo dosedaj nemogoče u-
gotoviti general i je. Aretirali so 
ga v neki vasi v bližini Perugije 
radi nedovoljene nošnje orožja in 
ker je imel pri sebi bilježnico, v 
kateri So bile s svinčnikom napi 
sane klevete zoper državo in o-
blasti. Takrat je rekel, da se pi-
še Otelo Cantiani iz Ascoli. Iz As-
eoli so javili, da ga tam ne po-
znajo. 

Vnovič zaslišan je izjavil jet-
nik, da se ne spominja ničesar gle-
de svoje osebe in preteklosti, ker 
je popolnoma spomin izgubil. 

Obtožili ga bodo radi nedovo-
ljene nošnje orožja, ne vedo ga 
pod kakim imenom naj ga obso-
li jo. 

Čudni stezniki. 
Pravzaprav so poznale že žen-

ske starih Grkov in Rimljanov 
*'steznike" v pravem pomenu 
"stisnike". Ti so obstajali iz širo-
kih trakov, ki so jih držali preko 
oleč zviti jermenčki v primerni 
višini in položaju. To zavijanje 
grudi je v empirski dobi nekako 
oživelo. Pred tem pa, v 6. stoletju 
>e je iz Benetk razširila moda, sti-
sko vat i život ženske, v železen o-
klep, ki je bil tako težak, da so ga 
šibkejše komaj mogle nesti. Ako 
pogledamo enega od teh redkih, 
po muzejih shranjenih železnih 
steznikih, nas spreleti strah tn 
groza. Poznamo pa še d r u g o vr -
sto steznikov. Znanstveni poto-
valee W. A. Kuek je našel pri ne-
katerih indijanskih plemenih r 
Braziliji žene in deklice, ki so sti-
skale svoj život v skorjo nekega 
drevesa. 

Nov potres v Turkectanu. 
V okolici Fergana v Turkestanu 

so se pojavili novi potresni sun-
ki, pri katerih se je podrlo mnogo 
nad 3000 hiš. Pri tem je bilo ubi-
tih 400 oseb. Središče potresa je 
bilo v vasi Pokrovskojem, kjer 
so ostale od 600 hiš le še štiri, 
vse druge so porušene. 
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Spremembe med društvi in Jednoto u mesec avg. 
(Nadaljevanje s 3. strani) 

Društvo sv. Srca Jezusa, stav. 128, New Dnlnth, 
Zopet sprejet: Milan Bc-nich, 1895, 22750, 1000, 28. 
Suspendiran: Peter Srdieh, 1882, 22677. 1000, 41. 

Društvo Slovenski Bratje, itev. 130, De Pue, m. 
Pristopil: John SpoJar, 1884, 24175, 250. 40. 

Društvo Napredek, štev. 132, Euclid, Ohio. 
Suspendiran: James Rclič, 1893. 23821. 250, 30. 

Društvo sv. Ana, št. 134, Bock Spring*, Wyo. 
, Pistopila: A nt on ia Kalan, 1908, 24211. 500, 16. 
fc Suspendirana: Albina Subič. 1S98. 23635, 500, 20. 

Društvo "Bratje v Slogi", štv. 135, Rice« t - m h « ^ y*. 
Pistopila: Anna Kordich, 1905. 24189. 1000. 19. 

Društvo Jutranja Zvezda, štev. 136, Dnnlo, Pa, 
i Pristopila: Amalija Ljubelšek, 1893. 24200, 500. 31. 

Društvo Jutranja Zvezda, št. 137, Cleveland, O. 
h Pristopila: Ro>e Jaklich. 190S. 24214. 500. 16. 

Zopet sprejete: 1'rsula Budich. 1884. 11638, 500. 25; Paulina 
Dirjava. 1906, 21GG2. 1000. 16; Kaatria Gruden, 1893, 18200. 500. 
2% Rose Oimperman, 1879. 23518. 500. 54. 

• Suspendirana: Mary Pajk. 1903. 23659. 1000. 21. 
Društvo Studenec pod Bičalo, štev. 138, Expor, Pa. 

Pristopil; Ilija Mecovich. 1887, 24179, 250, 37. 
Društvo "Golden Gate", št. 141, San Francisco, Cal. 

S Suspendirani: Anton Prntic, 1892, 23918. 250. 32; J a c o b Gnstin-
c^h, 1901. 23895. 500. 23. 

Društvo "Ilirija", št. 145, Rockingham, Pa. 
* Pristopil: John Satkovich. 1883. 24212, 500. 41. . . . . 
ž OPOMBA: Poleg članovega imena navedene številke ana&ijo: 

wt?* leto rojstva, druga certifikatno številko, tretja zavarovala" 
juarta rasrsd J. Piahlar. »1. UJnIV 

I 

K Z a p i s n i k 
REVIZIJE IN POLLETNE SEJE JSKJ. 

od 1. sept. do 4. sept. 1924. 

;Dne 3. septembra se zberejo v listine, je sporazumno z gl. taj-
vnem uradu sledeči odborniki: 

* 

Kudolph Perdan, gl. predsednik; 
nikom izplačal smrt nine kar naj-
hitreje mu je bilo mogoče. Več 

Joseph Pishler. gl. tajnik; Louis j do poročal na konvenciji o svo-
Cfiampa, gl. blagajnik; John Mo-
vern. blagajnik neizplačanih po-
sitrtnin; ter predsednik nadzor 
n^ga odbora Anton Zbaisnik, 1. 
nadzornik Mohor Mladič in 2. 
nadzornik Frank Skrabec. 

Na j prvo se določi delavni čas. 
Na podpirani predlog se sklene, 
da se določi delavni čas od 8. ure 
zjutraj do poldne in od 1. popol-
dne do 5. ure. Nato se prične z re-
vizijo, katera se je vršila po obi-
čajnem redu. Revizija je bila kon-
čana dne 4. septembra zjutraj ob 
10. uri. nakar so nadzorniki potr-
dili knjige in račune s svojimi 
podpisi pr**d javnim notarjem. 

Točno ob 10. uri otvori sobrat 
predsednik polletno sejo glavnega 
in nadzornega odbora. Navzoči so 
bili: Rudolph Perdan, gl. pred-
sednik; Joseph Pishler, gl. taj-
nik; Louis Champa, gl. blagaj-
nik; John Movern. blagajnik ne-
izplačanih posmrtnin; Ant. Zbaš-
nik. predsednik nadzornega odbo-
ra; Mohor Mladic, 1. nadzornik: 
Frank Škrabee, 2. nadzornik, ter 
predsednik porotnega odbora 
Leonard Si«»'hodnik. 

Na dnevni red pride črtanje za-
pisnika zadnje seje. Na podpiran 
predlog se sprejme kakor je bil 
čitan. 

Za tem pridejo na dnevni red 
poročila gl. odbornikov. 

Predsednik poroča, da ga veseli, 
ker vidi, da organizacija lepo na-
preduje in da vlada lepa sloga 
med pl. odborniki ter tla se zave-
dajo svojih uradnih dolžnosti, ka-
kor velevajo pravila JSKJ. Pri-
znava tudi. da kar je nastopil se-
danji gl. blagajnik svoj urad. ga 
prav veseli, ker opravlja svoj 
urad tako točno in brez zamude, 
nakar on svoje poročilo zaključi, 
zato ker bo imel bolj obširno po-
ročilo na 12. redni konvenciji. Na 
podpirani predlog se poročilo gl. 
predsednika vzame na znanje. 

Dalje pride na vrsto poročilo gl. 
tajnika. On nima pisanega poro-
čila. ker ga bo v celoti podal na 
konvenciji. Izraža le splošno za-
dovoljstvo. da je imel sicer mnogo 
dela posebno sedaj pred konven-
cijo. in da ga veseli, ker JSKJ. 
v snlošnem lepo napreduje vse-
*£tnsko. 

iju Dalje pride poročilo gl. blagaj-
nika. Tudi on nima pisanega po-

•itofiila, ker ga bo dal v celoti na 
^povencij i . Poroča samo. da je bil 
i tnoen in da se je zavedal svoje 
jK^olžnosti kot gl. blagajnik ter da 

jje deloval z gl. tajnikom spora2-
jtaihno in je vršil svoje dolžnosti. 
Ifcfa podpirani predlog se poročilo 
»gl. blagajnika vzame na znanje, 
jj.-jjjatern pride poročilo blagajnika 
^izplačanih posmrtnin. On poro-

da kadar je dobil izjavo ali 

tem urado vanju. Na podpirani 
predlog se poročilo vzame na 
znanje. 

Na dnevni red pride poročilo 
predsednika nadzornega odbora, 
kateri izjavlja, da z veseljem kon-
čat ira. da je nadzorni odbor na-
tančno vse knjige in bonde kakor 
v udi bančne vloge pregledal in da 
je pronaše! vse v najlepšem redu. 
Knjige in računi se popolnoma 
trinjajo. Obširnejše poročilo bo 

pa podal konvenciji o svojem de-
ovanju kot predsednik nadzorne-
ra odbora. Na podpirani predlog 
»e poročilo vzame na znanje. 

1. nadzornik poroča tudi. da se 
popolnoma strinja s predsednikom 
ladzornega odbora. Več bo tudi 
poročal na konvenciji. Na podpi-
rani predlog se poročilo 1. nad-
'.ornika vzame na znanje. 

2. nadzornik ravno tako poroča 
<akor 1. nadzornik, da se popol-
noma strinja s prvima dvema nad-
zornikoma in da bo podal svoje 
poročilo konvenciji. Na podpirani 
predlog poročilo sprejme. 

Predsednik porotnega odbora 
Leo Slabodnik pravi, da nima nič 
-josCbnega za poročati, da pa bo 
lal svoje poročilo na konvenciji. 

Dalje je bilo predlagano in 
podpirano, da kar se tiče malih 
'.adev. se lahko rešijo na tej pol-
etni seji. kar pa je bolj važnih, se 
rešijo na konvenciji. Sprejeto so-
rlasno. 

Potem prečita gl. tajnik razne 
nonudbe za oglas v koledarjih in 
-icer Glas Naroda. Proletarec in 
Ave Maria. Po kratkem razmo-
trivanju se na podpirani predlog 
sklene, da se da oglas v vse tri 
koledarje, besedilo se pa pošlje po 
'konvenciji. 

Predloženo je bilo tudi pismo 
predsednika združevalnega odbo-
ra glede pogodbe za združenje. 
\yo kratkem razmotrivanju se na 
podpirani predlog sklene, da se 
pogodba predloži konvenciji v re-
nte v. 

Gl. tajnik prečita pismo dru-
štva št. 69 iz Thomas, W. Va., o 
zadevi Petra Smith. Advokat je 
pisal, da izgleda dobro za organi-
zacijo in upa, da bo sodišče pri-
znalo v prilog organizacije. Na 
podpirani predlog se pismo vzame 
ia znanje. 

Zatem gl. tajnik predloži dve 
bolniški nakaznici, in sicer eno za 
^obrata Johna Koščaka od št. 2 v 
Ely, Minn., in drugo od št. 114 za 
Joe Sile a. Omenjena dva sta sko-
raj enako zgubila po dva prsta na 
!evi roki. Ker pa niso zgubljeni 
do dlani, se je po kratkem razmo-
tri van ju sklenilo, dati vsakemu 
svoto $50.00. Ako bi slučajno 
morda bila primorana si dati od-
rezati do dlani, potem se jima bo 

pravil. In potem naj se odrocuna 
teh $50.00, katere sta sedaj do-
bila. Podpirani predlog se odobri. 

Na dnevni red pride rešitev 
raznih prošenj, bolniških nakaz-
nic itd. Po kratkem razmotriva-
nju se na podpirani predlog skle-
ne. da se vse prošnje za podporo 
in poškodbe dajo v rešitev kon-
venciji. Sprejeto soglasno. 

Dalje se razmotriva glede svote 
$3000.00, kateri so za investirati 
iz mladinskega oddelka. Sklene 
se. da se kupijo kaki zanesljivi 
bondi in to po konvenciji. Spre-
jeto soglasno. 

Dalje se prečia pismo zavaro-
valniškega oddelka države Penn-
svlvanije, kateri priporoča, da 
naj se kar največ mogoče denar 
investira v dobre in zanesljive dr-
žavne in munieipalne bonde. Na 
podpirani predlog se pismo vzame 
na znanje. 

Za to polletno sejo je bil izčr-
pan ves dnevni red, ker je ravno 
pred konvencijo. Predsednik se 
nato zahvali vsem navzočim urad-
nikom za njih vestno izpolnjeva-
nje dolžnosti ter jih poživlja, naj 
še bodoče deluje vsak v svojem 
uradu, kakor mu velevajo pravila 
JSKJ. 

Nato gl. predsednik zaključi se-
jo dne 4. septembra ob 12. uri 
opoldne v Ely, Minn. 

Frank Škrabee. 

Dopis« 
Trinidad, Colo. 

Naznanjam rojakom Sloverteeia 
širom Združenih držav, da je 
predsednik in blagajnik društva 
sv. Andreja št. 84 JSKJ." v Trim-
dadu John Krnc ukradel društve-
ni denar svoto $352.63 in oslepa-
ril rojaka Franka Tomšiča iz Pri-
mero. Colo., za $400.00. Mislil je 
opehariti še več rojakov, pa mu ni 
šlo po sreči. Nikdar ne bi človek 
o njem kaj takega mislil, ker je 
bil pošten do zadnje noči, ko je 
pobegnil. Ta tiček John Krne je 
visc-ke postave, ima dobro zara-
ščeno čelo s črnimi lasmi, obrvi 
ima košate, obraz podolgast. Bil 
je brez brk, če si jih ni zopet pu-
stil rasti. John Kmc je imel re-
staurant in r o m i n c f house skupno 
z Mr. Math. Karčičem. Mislim, da 
je dosti Slovencem znan. posebno 
tistim, ki so že tod potovali ali de-
lali. John Kmc je doma nekje z 
Dolenjskega. V Ameriko je prišel 
pred vojno in sicer v PennsyIva-
ni jo. V Colorado se je priselil leta 
1914. Mislim, da se je prisipal ka-
kor stavkokaz. Ako rojaki vedo. 
kje se ta uzmovič nahaja, naj mi 
sporoče, jim bom zelo hvaležen. C'e 
sam Čita ta dopis in mu se prena-
pačeu vidi. sem pripraven prekli-
cati. ako povrne svoto $352.63 
društvu, katero je poneveril na 
Prvi narodni banki v Trinidadu. 
Colo. 

John ČVkada. 
tajnik društva sv. Andreja št. 84. 

Box 4. Tollerburg, Colo. 

193ft. 

Jugoslavia irredenta. 
Zopet nesreča s streljivom. 

661etni Štefan Leban iz Kojske-
sa je palil grmovje na nekem hri-
bu blizu domače vasi. V nekem 
grmu pa je vsled ognja eksplodi-
rala granata in Lebana smrtnone-
varoo poškodovala. 

251etnemu Mariju Brumatu t« 
Ločnika pri Gorici se je bomba, 
katero je vzel v roko, razpočila in 
ga ožgala po obrazu ter mu pri-
zadejala več ran na rokah. Moral 
je v zdravniško oskrbo. 

Prašelj — slepar. 
Zadnjič smo poročali, da se je 

v Prebenegu (Istra) javil neki 
Ivan Prašelj, ki se je po devetih 
letih odsotnosti v Rusiji vrnil do-
mov. Mož je že precej v začetku 
kazal sumljive znake, da je nava-
den slepar in je samo popival. Po-
tem, ko je svojo dozdevno mater, 
revno vdovo, oskubil za par sto lir. 
se je pobral. Orožniki sedaj išče-
jo. kam se je izgubil, da ga posta-
vijo pred sodišče. 

or hitro je tidbil vse potrebne J seveda plačalo za prste v smisla 

ROJAKI. PRISTOPAJTE 
JUGOSLOVANSKI 
JKDB0TX! 

Jednoto 1 oddelka 
Za k mesec avgust. •Ma flrasivi tu Jmbiiba. 

štev. I>ruSt. Dohodki Izdatki štev. I>ruSt. Dohodki Izdatki 

$ 666.01 za mesec avgust. 1 $ 666.01 $ 555.66 1 $ 666.01 $ 555.66 
2 495.91 366.00 Štev. DrnSt. Dohodki Izdatki 
3 158.18 1 $ 34.35 
4 136.17 2 20.65 
5 213.45 33.00 3 3.75 
6 541.91 86.40 4 3.75 
9 492.40 817.00 5 3.60 

11 130.69 173.00 6 19.30 
12 285.25 152.00 9 6.10 
13 122.78 94.00 11 2.25 
14 78.14 45.00 12 6.60 
15 297.51 13 11.10 
16 278.07 96.00 15 1.95 
18 446.99 1,109.00 16 13.65 
20 341.24 46.00 18 13.95 
21 * . 98.00 20 15.60 
22 68.00 25 5.70 
25 423.92 127.00 26 27.35 
26 494.52 100.00 27 1.95 
27 109.93 19.00 28 2.35 
28 loi.yo 137.67 29 20.85 
29 228.00 30 15.75 
30 552.15 322.00 32 3.15 
32 157.14 57.00 33 11.20 
33-- 263.93 105.00 35 7.05 
35 178.75 65.00 36 24.75 
36 664.34 360.00 37 22.80 
37 1.005.71 214.00 39 15.00 
39 369.05 406.00 40 9.60 
40 293.59 15.00 41 6.1,5 
41 95.28 , 293.00 42 5.65 
42 272.75 97.00 43 2.55 
43 113.24 56.00 44 4.20 
44 266.45 94.00 45 28.25 
45 457.13 203.00 47 2.25 
47 139.62 49 10.05 
49 294.64 1,188.00 50 1.80 

^ 50 134.53 188.00 51 .90 
51 53.48 53 8.10 
53 304.58 134.33 55 10.65 
54 92.57 58 5.40 
55 178.03 28.00 60 3.60 
57 27.00 61 12.45 
58 173.34 - 15.00 64 .60 
60 97.14 29.00 66 5.55 

, 61 203.73 68 9.85 
64 37.32 69 6.05 
66 207.28 56.00 70 7.80 
68 134.81 116.00 71 12.00 
69 69.75 28.00 72 .60 
70 231.85 118.00 75 7.80 
71 366.06 32.00 76 3.90 
72 44.21 56.00 77 2.25 
75 178.04 31.00 78 10.50 
76 91.78 79 1.35 
77 172.38 72.00 81 3.30 78 196.93 29.00 82 1.20 79 41.79 28.00 84 1.05 
81 88.28 85 5.10 
82 
83 

169.95 206.66 86 5.25 82 
83 28.00 87 2.25 
84 98.57 46.00 88 1.95 85 283.06 31.67 89 3.60 
86 102.18 34.00 92 5.25 
87 136.73 126.00 94 14.05 88 137.72 72.00 99 9.45 89 181.55 18.67 101 1.20 
90 64.00 103 4.80 
92 116.55 104 6.65 
94 327.62 105 2.40 
99 141.18 106 3.75 

100 31.16 107 1.35 
101 139.95 152.00 108 9.55 
103 238.54 26.00 109 3.30 
104 163.34 60.00,110 13.35 
305 134.33 743.00 111 1.95 
106 163.27 124.00,112 .75 
107 97.72 124.00. H4 15.20 
108 147.46 54.00 116 8.85 
109 120.67 40.00 117 2.10 
110 250.65 246.00 118 3.00 
111 " 106.43 37.00 119 2.10 
112 77.23 120 6.00 
114 326.79 , 121 4.50 
116 133.38 213.00 122 14.25 
117 69.49 

213.00 
123 1.95 

118 91.95 124 3.45 
119 55.55 38.00 125 2.50 
120 246.07 165.00 126 3.05 
121 50.64 127 .40 
Jt22 359.98 673.00 128 3.75 
123 43.19 129 6.30 
124 83.05 130 2.70 
125 117.13 85.00 131 1.95 
126 59.55 68.00 132 5.55 
127 34.67 133 1.35 
128 257.75 33.00 134 .75 . 
129 145.87 194.00 135 2.25 
130 62.43 56.00 136 3.15 
131 96.54 j 137 3.45 
132 149.51 28.00 138 2.55 
133 135.07 327.00 139 .90 
134$ 77.73 150.00 140 2.70 
135 131.92 48.00 141 1.05 
136 80.73 54.00 145 .60 
137 102.70 32 Za juttj 3.15 
138 87.51 52 2.55 
139 71.21 60 3.60 
140 112.92 83 .30 
141 • 49.52 111 1.95 
143 20.00 143 20.00 
144 16.60 SKUPAJ $713.75 
145 28.99 1 145 28.99 
32 Za julij 157.14 32 Za julij 157.14 
52 
«0 

159.82 
98.14, Joseph Pishler, ta j. 

S3 35.97 
90 55.11 
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Imena in naslovi krajevnih organizatoijev JSKJ. 
1 . ~ —. 

1. Joseph Mertel, Ely, Minnesota. 
2. Anton Poljane, Box 954, Ely, 

Minn. 
3. John Pelko, 1216 — 7th Street, 

La Salle, I1L 
4. John Demshar, Box 237, Presto, 

Penna. 
5. John Dragovan, Soudan, Minn. 
6. John Kumse, 1735 E. 33rd St., 

Lorain, Ohio. 
9. John D. Zunich, 4098 E. Cone St., 

Calumet, Mich. 
11. Michael Mravenec, 1454 So. 17 

St., Omaha, Neb. 
12. Frank Ali?, 417 N. Millwale Ave., 

Pittsburgh, Penna. 
13. Joseph Zabkar, RFD 1, Box 137, 

Latrobe, Penna. 
14. Michael Nemanich, Box 157, 

Crockett, Calif. 
15. Frank Janesh, 1212 Bohmen Ave., 

Pueblo, Colo. 
16. William BleskoviC, 829 Bradley 

Alley, Johnstown, Penua. 
18. John Hafnar, Box 3G5, Bock 

Springs, Wyo. 
20. Louis Vesel, Box 592, Gilbert, 

Minn. 
21. John Sehutte ,4751 Baldwin C't., 

Denver, Colo. 
22. Anthony Motz. 9637 Ave " M " . 

So. Chicago, 111. 
25. Louis Ciovze, 613 Adama Ave., 

Eveleth, Minn. 
26. Joseph Pogacar, 5309 Berlin Al-

ley. Pittsburgh, Penna. 
27. Z. A. Arko, Box 172, Diamond-

ville, Wyo. 
28. John Jamšek, Box 126, Sublet, 

Wyo. 
30. Joseph Sterle, 212 W. Maple St. 

Chisholm. Minn. 
31. John A. Germ, 507 Cherry Way 

Braddock, Penna. 
32. G. J. Porenta, 310 S. Meridan St., 

Puyallup, Wash. 
33. Frank Sehifrar, P.cx 263, Unity, 

Penna. 
35. Joseph Matiele, Bor 3, Lloydell, 

Pa. 
36. Joseph -.Pork. Box 164, Cone-

roaugh, P.?ip;i. 
37. Frank Zorich. 6217 St. Clair Ave. 

Cleveland. Ohio 
39. Anton Cop, Box 440, Rosyln, 

Wash. 
40. Joseph Jereb, Box 451, Clairdge, 

Penna. 
41. Anton Brellh, 477 E. Martin St. 

East Palestine, Ohio. 
42. John Mrnmor, 1114 Bohmen Ave. 

Fueblo, Colo. 
43. Frank Pereich, Box 327, East 

Helena, Mont. 
44. Anton Okolish, 218 Liberty Ave., 

Barberton, Ohio. 
45. Louis Komlanc, 732 N. Warman 

Ave., Indianapolis, Ind. 
47. Frank Lovshin, Box 379, Aspen 

Colo. 
4». Frank Spehar, 422 North 4th St. 

Kansas City, Kans. [ 
50. Frank Murnik. 274 Stagg St. j 

Brooklyn, N. T. 
51. Joseph Kastelic, 97 W. 53 So. 1 

Muray, Utah. 
52. Louis Kozevchar, Box 969, West 

Mineral, Kans. 
53. Ivan Purnat, 26 Douglas St., 

Little Falls, N. T. 
54. John Povshe, 614 — 3rd Avenue. 

No. Hibbing, Minn. 
55. Frank Goleher, Box 2, Lemont 

Furnace, Penna. 
66. John Krep, 605 X. Chicago St., 

Joliet, 111. 
57. Anton Martinsek, Box 125, Ex 

port. Penna. 
60. Joseph Bavetz, 108 W. Spruce St. 

Chisholm, Minn. 
61. John Pezdric, 343 X. River St. 

Reading, Penna. 
G4. Joseph Mukavec, Box 86, Baltic, 

Mich. 
66. Joe Wolf, 508 Lime St., Joliet, 

in. 
68. Mi j o Malezija, Box 869, — 

Monesen, Penna. 
69. Frank Erpich, Box 301, Thomas, 

W . Va. 
70. John JureCiC. 2226 Blue Island 

Ave., Chicago, 111. 
71. Frank Trepel. 15716 Holmes Ave, 

Collinwood. Ohio. 
75. John Koprivshek. Box 214, Mea-

dow Lands, Penna. 
76. Frank Viteznik, 1505 Madison St. 

Oregon City, Ore. 
77. Louis Fink, RFD 7 Box 41, 

Greensburg, Pa. 
78. Jacob Evans, 611 W . 2nd St., 

Salida, Colo. 
81. Anton A. Verbic, 373 Woodlawn 

Ave., Aurora, 111. 
82. John Mervar, 514 N. 9th St., She-

boygan, Wis. 
83. Louis Jerasha, Box 552, So. Su-

perior, Wyo. 
84. John Krinc, 200 W. Main St., 

Trinidad, Colo. 
85. Peter Popovich, Box 48, Aurora, 

Minn. • 
86. Dominik Sadar, Box 252, Midvale, 

Utah. 
87. Frank Kodelja, 2340 So. 9 Str., 

St. Louis, Mo. 
88. Geo. Zobec, Box 14, Klein, Mont. 
89. Karl Stmisha, 114 Miller St., 

Gowanda, N. T. 
90. Valetine Orehek, 70 Union Ave., 

Brooklyn, X. Y. 
92. Anton Anzelc, 322 Main Avenue, 

Rockdale, 111. 
94. Anton Kobal, 1016 Jackson Street, 

North Chicago, ilL 
99. Frank Podmilshek, Box 222, Moon 

Run, Penna. 
100. Anton Hrvatin, 154 Pike St., — 

Monongah, W. Va. 
101. Frank Woden ik; Box 91, Walsen, 

Colo. 
103. Anna Pierce, 686 E. 157 Street, 

Cleveland, Ohio. 
107. Jos. Antoncic, 301 E. 4 Street, 

Dnlnth, Minn. 
106. Frank Verblch, 1022 State St., 

Girard, Ohio. 

109. i 
110. 

111. 

112. 

114. 

116. 

117. 
115. 
11». 

120. 

121. 
122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

127. 

128. 

120. 

m 
131. 

132. 

13 

134. 

135. 

136. 

137. 

138. 

139. 

140. 
141 

142. 

143. 

144. 

145. 

Anton Lunder, Box 151, Kee-
watin. Minn. 
Henrik Markovich, Box 355, — 
Elcor, Minn. 
Anton Koroshetz, 206 — 12 W. 
Chestnut, Leadville, COIOL 

Rudolf Tichar, Box 142, So. Hibb-
ing, Minn. 
Matt Boldine, Jr., Box 488, Ely, 
Minnesota. 
Alexander Skerlj, Box 256, — 
Export, Penna. 

Matt Razinger, Box 103, Sartell, 
Minn. 

Andrew Milavec. Cokedale, Colo. 
Antonia Aister, G27 Aurora Ave 
Aurora, 111. 
Rose Svetich, Box 1013, Ely 
Minn. 
Frank Vodopivec, Kitzmiller, Md. 
Frank Farenchak, Box 377, Ho-
mer City. Pa. 
Louis Volk. Box 108, Ironton, 
Minn. 
John Rezen. 137 La Harj)e Street, 
r.a Salle, III. 
John Telban, Box 174, Iselin, 
Penna. 
John Prah, Box 41, New Derry, 
Penna. 

Matt Zakrajse, 156 So. Manchest 
er Rd., P. O. Box 344, Kenmore 
Ohio. 
Michael Spehar, 401 — 97 Ave W . 
New Dulutb, Minn. 
Mary Zgonc in Frances KoSčak, 
Ely, Minnesota. 
Ignac Benkse, Box 412, De Pue, 
111. 
John Predovlch, 8th Ave. North, 
Great Falls, Mont. 
Frank Bajt, 20931 Vine Street 
Euclid, Ohio. 
Frances Gnidica, Box 664, Gilbert, 
Minn. 
Mary GalifiS, 315 Sixth St., Rock 
Springs. Wyo. in Mary Kerzisnik 
Box 460. Rock Springs, Wyo. 

John Blazine, Box 44, Riees Land-
ing. Penna. 

Anton Tauzelj, Box 13, Krayn, 
Pa. 
Kurolina 1'rlias, 1099 E. 64 St., 
Cleveland, Ohio. 
Alexander Skerlj, Box 256, Ex 
port, Penna. 
Joseph P. Grahek, Box 233, Cadil 
lac, Mich. 
Joe Smith, Box 137, Morley. Colo. 
Franees I'ueell, 701 San Brunno 
Ave., San Francisco, Cal. 
Frank Petrovčič, 10T9 E. 4th St. 
Anaconda* Mont. 

Matt KogovSek, Box 332, Sliek-
ville, Pa. 
John D. Judnich, 1097 Kendall 
Ave. , Detroit , Mich . 
Martin Zalar, Box 137, Rocking-
ham, Pa. 

Moderna roparska roman-
tika. 

Kje tiči Terente — "kral j moč-
virja**/ To vprašanje zanima vso 
romansko javnist, kajti Terente 
je junak dneva, ki kljubuje o-
gromni armadi, opremljeni s to-
pov . strojnicami, avtomobili in 
letali. Toda bojni pobod proti 
arlasovitemii roparskemu glavarju 
je ostal brezuspešen, kljub temu, 
da so v >bii stroški znašali več mi-
lijonov kron in poleg tega je na-
stali a gospodarska katastrofa /v 
ozemlju, kjer so čete operirale, ker 
je bil ribolov, glavni vir dohod-
kov prebivalstva, za časa mane-
vriranja prepovedan. 

Terent pa se je smejal svojim 
sovražnikom v pest in dogodilo se 
je. da je med časom, ko ga je vo-
jaštvo v močvirju oblegalo, mir-
no sedel v Galacu na vrtu neke 
restavracije in je v družbi svojih 
tovarišev, preoblečenih kakor on 
v častnike, krokal do pozne noči. 
Svojim zasledovalcem je pustil n.i 
jedilnem listu pozdrav: "Tukaj 
sem jedel in pil. Terente". 

V stanovanje neke stare ženske 
v Galacu je prišla elegantna da-
ma in zahtevala okrepčila. Med-
tem ko je starka pripravljala o-
krepČilo. je dama odložila svojo 
toalete in pred starko, prestraše-
no do smrti, se je pojavil Te-
rente. 

Nekega orožniškega poveljnik«, 
ki mu je bil n̂ e.koč že za petami, 
je Terente napadel med neko za-
bavo v vasi v bližini Galaca m 
mu pognal kroglo v glavo. 

Pred kratkim se je pojavilo v 
pobožni vasici Fontina Alba več 
častnikov, ki so izjavili, da so si 
prišli o-gledat znamenito t a mošnjo 
ctrkev s samostncmn. Župnik je 
povabil "Častnike'* na večerjo. 
Po končani pojedini so se častniki 
nenadoma dvignili, župnika zve-
zali in mu odvzeli 100,000 lejev. 
Nato so oropali celo cerkev, in 
izginili v noči. 

Taki in enaki slnčaji se mno?e 
in ponavljajo skoraj dnevno, ali 
o Teren ti ni sledu. Morda je v zve-
zi z vragom T 

^ J 



Še nekaj o Leopoldu in Loebu. 
Piše Leonard Blumgart. 

GLAS NARODA, 11. SEP.̂ 1924. 

Pisma, katera je dobival sodnik J z druge strani. Povdarjajo važ-
Caverlv v Chicagu vsaki dan, te-1 nasi diagnoze pred zdravljenjem 
kom obravnave proti morilcema 
Loeb in Leopold, so le majhen znak 
velikanskega števila ljudi, ki so 
razsojali ta slučaj. Brez dvoma so 
se nekateri stavljali na stališče 
obeh morilcev, na. stališče zago-

ter zdravljenje pred kaznijo. 
Mnenja so. da je v takih slučajih 
edino primerna klinična preiska-
va posameznega zločinca. 

Postavno pojmovanje blaznosti 
je brez dvoma v -stiku s kakim te-
meljnim dušeslovnbn pogojem. vornikov in državnega pravdni 

štva in nekateri celo na stališče Večina dušeslovcev pa še vedno 
morilcev samih. Največje število j ločuje blazinosrt od zločina; v po-
Ijudi pa se je brez dvoma identi-1 dedovanem naziranju, da je ne-

red intelekta ali duše edino meri-
lo za presojanje blaznosti. To nam 
tudi pojasnjuje veliko razliko v 
mnenju d ušesi ovce v v slučaju 
Leopolda in Loeba. Dušeslovci o-
brambe so izjavljali, da so čustva 
človeka njegova obvladujoča siia, 
ločim >o dušeslovci državnega 

pravdništva povdarjali nemotene 
duševne procese obeh mladičev. 

I)r. Patrick je odvrnil na vpra-
šanje: — Ali je bil Loeb dnSeA'-
no bolan.' — Nikakor ne. raz v en 
če domnevamo, da je vsak človek, 
ki izvrši nameravan in hladnokr-
ven umor, duševno bolan. 

Ali je treba na temelju tega 
proglasiti vsak umor zdravim de-
janjem ? 

Zgodovina človeškega stališča 
napram kršilcem in naj obstaja 
zločin v grehu, zločinu ali blaz-
nosti. liaan nudi skrajno temno 
sliko. Ni še dolgo tega, ko so vsa-
kega g'*ršnika sežgali na grmadi 
ter zaprli in vklenili v temne luk-
nje vsakega blazneža kot moral-
nega zločinca. Večina ljudi, ki za-
htevajo sedaj smrtno kazen za 
oba morilca, navdajajo ista ču-
stva kot so navdajala srednjeve-
ške inkvizitorje. 

Kaj vemo o človeški odgovor-
nosti za obnašanje vsakega posa-
meznika ? Duševni in čustveni 
procesi, s pomočjo katerih prvi-
krat spoznavamo razliko med na-
šimi obstoječimi ter uveljavljeni-
mi standardi pravice in krivice, 
katerih se nato držimo, so zaviti 
v popolno temo. Na kakih dušev-
nih procesih temeljijo? Tega ne 
vemo. niti v dveh skrajnih sluča-
jih, s katerimi se mora sedaj pe-
čati javnost. Če ne razumemo za-
konika, kako moremo napraviti 
koga odgovornim, če mu ni sledil? 
Ali nam ne manjka v splošnem čn-
1 a od go v o m ost i ' 

Ne dolžim sta riše v. pač pa dol-
žini celo družbo. Kot praktičen 
psihiater ali izvedenec glede du-

ficiralo s sodnikom t»*r izreklo 
svojo sodbo. 

Ti ljudje no >e lotili slučaja ve-
činoma subjektivno in čustveno, 
a oni, ki so z največjim povdar-
ktmi zahtevali smrtno kazen, so 
izjavljali, naj bo to svarilo za 
bodoče slične zločince. Celo neki 
praktični psihoanalist, >. katerim 
sem govoril, je bil za obešenje, 
k»-r je z drugimi ljudmi vred mne-
nja. da je strah največji prepre-
eevalee zločina. Nikdar pa mu naj-
brž ni prišlo na misel, da je strah 
tudi velik povzročitelj zločina. 
Ali ni mogoče zločin posledica pri-
mitivnega hrepenenja človeka, 
da premaga kak resnični ali na-
mišljen primankljaj v svoji oseb-
nosti ? 

V slučajih, o katerih ŝ  raz-
pravlja. lahko .-inatramo celo ob-
našanje kot kompenzacijo za smi-
sel inferijornosti. Preveliki razvoj 
Leopoldovega intelektualnega živ-
ljenja je bil} nikdar končan Tn 
neuspešen poskus, da se brani 
prod svojo lastno homoseksualno 
pervezijo. Skušal je zatreti v se-
bi vsa čustva, ker je poznal na-
gnenje, ki ga je ločevalo od dru-
gih in katerega se je bal ter gn 
zaničeval. Strah Leopolda pred 
lastnim abnormalnim čustvova-
njem. ne pa strah preti posledica-
mi zločina, je bil temeljni vzrok 
večine njegovega obnašanja. Naj-
večji preprečevalec zločina Je in-
teligenca. — Leopold ima vendar 
sijajno inteligenco. — je vzklik-
nil psihoanalist, — Brez dvoma 
je Leopold inteligenten, kot ka-
že pričevanje dr. Ilealv-ja. a težko 
bi bilo imenovati njegovo obna-
šanje inteligentnim. 

Dušeslovci za obrambo so sku-
šali uporabiti družinsko zgodovi-
no obeh morilcev kot temelj za 
manjvrednost obeh zločincev. Jav-
nost pa ni hotela ničesar vedeti u 
tem. čeprav je jasno, da bi bil 
ta del pričevanja najbolj važen. 
To pričevanje bi namreč razkrilo! š e v n i h bolezni sem zadel na pre-
pričetke abnormalnega obnaša- \ v e č potencijalnih ali možnih Leo-
nja teh dveh mladih pobov. Taki P ° l d o v i n Loebov. da bi bil tako 
pričetki bi jasno pokazali izvor P<*enečen kot je javnost. 

Vemo. kako nas slepi ljubezen 
do otrok, kako napačni smo v svo-
jem obnašanju napram njim. Ta 
dogodek bo mogoče dovedcl druž-
bo do tega. da bo pričela prGuče-

razpoloženja, kojega posledica je 
bil tragičen zločin. 

Leopolda bi bilo lažje nanovo 
vzgojiti kot j « Loeba. Vsa priče-
vanja kažejo, da je Leopold žr-, . . , „. 
. , »• . T i ~ i I vati svoje stalisce naprau zloci-
tev nevroze, docim je Loeb žrtev' , . .. ,. , , . , . . _ nu, se boli pa svoje stalisce napram psihoze ali duševne blodnje. \ . . i » - t , , , . . , , • otrokom. Po mojem mnenju ni slučaju Leopolda obstaja bolezen. , . , , , j daleč eas, ko se bo vse zločine in v organskem neredu. Glavni znak! . i • i - i i slabo obnašanje presojalo kot se tega nereda je duševno ohrome-1 . . , 

. . . . . . . . . i presoja sedaj organske bolezni. 
nje. vse povesti, ki krožijo glede;1 . , a 
mladega Loeba, tudi če so preti-
rane. nam razodevajo fantastič-
no in čudno obnašanje. 

Leopold na drugi strani pa je 
vršil sijajno duševno delo. Dr. 
llealy iz Bostona je pričal o inte-
ligenci tega morilca. Zbral je m 
katalogiral več kot tri tisoč ptic. 
Malo časa pred umorom je nasto-
pil pred nekim ornitološkim kon-
gresom. prečital razpravo ter po-
kazal muvi-slike ptic, o katerih so 
učenjaki domnevali, da so že iz-
mrle. Kako ustrajnost in kako po-
znavanje je pokazal pri tem! Le 
malo ljudi pa je vedelo, zakaj se 
je v njem razvila ta intelektualna 
sila. — da namreč zatre in uniči 
svoje lastne perverzne nagibe. Ce 
bi bila javnost pripravljena, bi 
lahko razumela tragično perverzi-
jo normalnih nagonov ter najbolj 
velikanski in obupni boj, kar se 
jih je kedaj vršilo proti njej. Ne, 
dušeslovci so morali molčati ter 
ohraniti povesrt zase. 

Izvedenci državnega pravdni-
štva so utemeljevali svoje izvide 
z d ušesiov jem kot smo ga poznali 
pred dvajsetimi leti. To dušeskrv-
je je delalo ostro razliko med ob-
našanjem, ki je blazno in obna-
šanjem, ki je zločinsko. Moderni 

4 doeeslovci pa so se lotili zločinca 

pri katerih ne pridejo vpoštev m 
kaka moralna vprašanja. 

Nikakih sentimentalnih prošenj 
ne dvigam za zločinca. V polni 
meri razumljeno je moje stališee 
še strožje kot izgleda sed^j. Cilj 
mojega stremljenja ni zločin, tem-
več zločinec. Iz vsakega kršitelja 
postave bi napravil pacijenta, ko-
jega osebnost, podedovanje last-
nosti, družabno, duševno in teles 
no zgodovino od rojstva naprej b 
se vzelo vpoštev, da se postopa ž 
njim na temelju po polnega razu-
mevanja, ne pa le izključno r.a 
temelju njegovega zločina. Mo 
derno dušeslovje, vzgoja in p?no-
logija se gibljejo v tej smeri. U/a-
žujem pri tem tudi dejstvo, da 
ima človeška družba pravico za-
varovati se. Če pa vrne zločincu 
milo za drago, stori isto kot zlo-
činec, z edino izjemo, da ima po-
stavno pravico storiti fo. Zavze-
mam se za nekaj boljšega kot po-
stavno uveljavljen zločin. 

Vzemimo, da vržemo ta dva 
mladiča v ječo za celo življenj? 
ali da ju obesimo. Iznebili bi s»* 
ju, a v koliki meri bi prispevali k 
spoznava ju ljudi njih vrste T 

'GLAS NARODA", THE BEST 
JUGOSLAV ADVERTISING 
MEDIUM 

Roman v jetnišnici. 
Pred približno petimi meseci Je 

prišla v Zagreb neka 17-letiva Slo-' 
venka, polmestno dete in iskala 

I 
tain službe. Devojka, ki je zelo 
lepa in prikupljiva je prišla iz 
Maribora. Imela je fanta, ki ji je 
denarno pomagal in ji kupoval o-
bleke ter druge toalete. V širo-
kem Zagrebu je devojka kmalu 
dobila mesto; plačali pa so jo sla-
bo. In tako se je prigodilo, da je| 
devojka živeča v bedi, nekega ve- j 
čera izmaknila svoji službodajal-
ki nekoliko obleke in hotela po-
begniti. Pri tatvini so jo zalotili 
in oddali policiji. Prišla je pred 
mladinsko sodišče in ostala v pre-
iskovalnem zaporu do glavne raz-
prave. ki se je vršila prel kraj-, 
kim. 

Tragična je njena usoda. Oče-
ta ima nekje na Štajerskem in je 
pijanec. Vedno je pretepaval tu- J 
berkulozno svojo ženo, mater de-1 
vojke, in ko je umrla, se je ože-1 
nil v drugič. Mačeha ni trpela ^e-
pe pastorke in tako je Zinka —= 
kakor je devojki ime pobegnila k 
teti. Oče jo je nato dal učiti k 
neki šivilji, čije mož se je hotel 
spozabiti nad nedolžno devojko. 
Pobegnila je od šivilje in prišla 
v Maribor, iz Maribora v Zagreb. 
V Zagrebu pred sodišče . . i 

Med časom ko je bila v zaporu 
jo je ugledal skozi omrežje celice 
neki kaznjenec, ki se je nahajal v 
preiskovalnem zaporu. Zaljubil se 
je v vanjo in ji na poseben način 
razkril svoje občutke. Kaznjenci 
imajo že od nekdaj svoj žargon, 
svoje znake in znajo tudi vzdrže-
vati pismeno zvezo med posamini-
mi zapori. In tako se je med obe-
ma v zaporu razvilo ljubavno raz-
merje. Pisma so romala iz celice \ 
celico, dokler ni eno pismo padlo 
v roke ječarja. Iz vsebine pisma 
:e razvidna globoka ljubezen, ki 
je nastala med obema, kljub temu 
la so ju ločili zidovi. V pismu ji 
:e on zagotavljal večno ljubezen 
"n ji celo obljubil zakon. 

Medtem je Zinka zaznala, da 
•oride pred obravnavo in pisala je 
svojemu sotrpinu, da pride skoraj 
dan njene svobode. 

Njega je to napolnilo z globo-
ko žalostjo in pisal ji je ganljivo 
poslovilno pismo, v katerem Jo 
zaklinja, da mu ostane zvesta. 

Pismo se glasi; 

"Mein teures Gliick, kehr zu-
riiek!" 

Najlepša ti hvala za pismo, dra-
<40 sree. ne ves kako si me rzne-
nadila. Kaj naj počnem brez te-
be Ti vprašuješ mene kaj želi?.:, 
draga Zinka? Edina moja želja 
je. da mi ostaneš zvesta. Ne bo ti 
žal, dragi srček. Če me boš poza-
bila, prisegam, kakor sem še mlad. 
da nočem biti nikoli svoboden. 
Povej mi draga Zinka, kaj boš de-
lala tu, kjer uimaš nikogar svojih. 
Če me hočeš obiskati, pošlji mi 
naznanilo. Če ne ostaneš tukaj, po-
tem ne piši več. da vem kaj je s 
teboj. Draga Zinka,! Tebi preti 
nevarnost VjZagrebu. pazi kaj boš 
delala. Vedno, vedno mislim, da 
me boš pozabila. Če boš kje v druž-
bi, potem se spomni, da si mi da 
la besedo . . . Ako nočeš, potem 
vedi. da te bo moj duh-spremljal 
noč in dan. naj bom živ ali mr-
tev. Ne misli draga Zinka. da se 
šalim. Moja želja je, da vidiš mo-
je srce od znotraj in da vidiš, ds 
živi samo zate .Ko sem prejel tvo-
je pisano, sem postal vznemirjen 
Ne morem delati, ne jesti in piti. 
samo pismo čitam in mislim na te-
be. Odkrito ti priznavam, da no-
coj nisem zatisnil očesa in da sem 
popušil 29 cigaret. Kaj bo v bo-
doče ne vem. Prosim te Zinka ka-
kor Boga. da mi takoj pošlješ svo-
jo sliko, ko prides iz zapora. Ne 
pozabi me. Vedno mi sporočaj kje 
zivis. Če me bodo obsodili zelo 
bom pobegnil. Zate Zinka čuvam 
veliko tajnost, nihče je ne zazna 
nego ti. ko pridem iz zapDra. Lah-
ko ti rečem, da bo dobro zate. Še 
enkrat te prosim Zinka kakor Bo-
ga, da mi pošlješ svojo sliko. Tr-
pim Zinka, in trpel bom za tebe. 

Sprejmi mogoče moj zadnji po-
zdrav in poljub 

Tvoj zvesti P. 
Iz vsebine pisma je tudi raz-

vidno, da ta človek še ni izgub-
ljen za človeško družbo. 

Pri razpravi je bila mlada Zin 
ka zelo živahna in celo ponosna 

je bila, da si je v ječi osvojil^ no-' prepriča o resničnosti- njune izpo-
vo srce. Plakala je sicer radi svo- j vedi. Grobar je med potjo še en-
srečne usode, lice pa seji je takoj krat opisal, kako je zjutraj ogie-
zjasnilo, ko je sodnik razglj sil doval pokopališče. Bila je nede-
oprostilno sodbo. Na vprašanje. • Ua in na pokopališču je bilo mno-
če bo počakala na dragega P-ja. je ljudstva, ki se ni zmenilo za 
rekla lakonično: "Mogoče ! " jprišleee. ker je bil vsak zaposlen 

In zopet se je izgubila v vele-'z gomilo .svojih sorodnikov. Ta-
mestu Življenja . . . ko so prišli do pokritega pred-

meta. dvignili prt in policijski 
organ je zagledal majhno žensko 

Mrtvo dete na pokopališču. otrplo. Dete je ležalo v jarku več 
dni, ker je imelo majhno truplo 

Bržkone se proti v,olji njenih ali 
njegovih roditeljev ntsta mogla 
poročiti in tako je bilo nesrečno 
dekle prisiljeno žrtvovati svoje 
dete. da reši v očeh javne morale 
svoje dobro ime. Ta slučaj je nov 
dokaz, kako nemoralna in kruta 
je takozvana javna morala. 

Iščem svojo prijateljico MARIJO 
GORSAK, ki se nahaja nekje v 
državi Illinois. Prosim eenjene 
rojake, če kdo ve, da mi poro-
ča. ali naj se pa sama javi. ker 
poročati ji imam več važnega 
iz starega kraja. — Mary Ver-
liovšek. 1834 Blue Island Ave., 
Chicago. 111. 

DOMAČA ZDRAVILA 
</ m tool Imam J«dtln« diiava, Knajpo 
vo Ječmenovo kavo In Importlrana So-
ma£a zdravila, katera prlporo&e mar 

Knajp v knllsl 

D O M A Č I Z D R A V N I K 
Plilte po brazplačnl coni K, « katerem 
•e nakratke poplaana vaaka raatlln 

sa kaj aa rabL 

IMPORTIRANE KOSE 
in DRUGE ORODJE IZ JUGOSLAVIJE 
K o s e lz garantlranega Štajerskega 

jekla z Tinčkom na vi jak, 24, 26, 
28, in 30 palcev dolge $2.00 

6 kos z rinčki po 1.75 
Srp za klepati 90 
fClc-pilno orodje 1.25 
Brusni kamen " B e r g a m o " 50 
Motlka 90 
RIbežen za repo, z 2 nožema . . . . 1.10 
P I Š I T E PO B R E Z P L A Č N I C E N I K 

Blago pošiljam poštnine prosto. 

M A T H . P E Z D I B 
Bor 772, City Hall Sta. 

Now York. N. Y. 

Pogo-^O se zgodi, da bresrčna j z n a k e ™zkroja. Csteca so bila kr-
ali pa zelo siromašna mati prepu- ^ l v j t o v *i navzoči so 
sti svojega novorojenčka kjerko- b i l i ?Iobo'k<> ^injeni pri pogledu 
li njegovi usodi. Če ostane tako n a t a s t r a ^*i prizor. Vsem je si-
liesrečno dete na vidnem kraju. | i n ° r , a - i e y i k Kaj je 
se vedno najde dober človek, k l ; " s r e č n o dete zakrivilo? Kako 
prijavi stvar policiji, da se reši de-1 k r u l a l e usoda ? 
tetu vsaj življenje. Razlog, da rc- ' Tragična smrt mladega bit ja 
ditelji na ta način zapuste svojo j še ni pojasnjena. Oeividno gre za 
deeo. je dvojen. Prvič vsled bede,' slučaj nedopu-stne ljubezni dveh 
v kateri živi družina, še večkrat zaljubljencev, ki sta skrivala svo-
pa zato, ker hoče mati skriti svo-; ja čustva, dokler je bilo mogoče 
jo nedopustno ljubezen ter gleda, j in dokler ni prišel greh na dan. 
da se iznebi živega dokaza, ki je: 
ljudem navadno v spodtiko. Slu-
čajna ljubavna tragedija ali ne-
dopustna ljubezen, s kate.ro je o-; 
madeževana materina čast, zahte-i 
va kot žrtev dete. ne da bi javna! 
morala računala s smrtnimi slu-
čaji. ki niso redki. Človek je 
egoist. Da reši svojo kožo in doz-
devno dobro ime. je pripravljen 
žrtvovati druge, četudi so mu po 
krvi najbližji. Tak slučaj se je 
dogodil tudi te dni v Skoplju. 

Neko nedeljo dopoldne sta pri-
hitela na policijo dva moška, ki 
sta v razburjenosti zahtevala, naj 
ju puste k uslužbujočemu uradni-
ku. Ko so jo pustili, sta izjavila, 
da sta grobarja krščanskega po-
kopališča in da prihajata radi ne-
kega izrednega dogodka. 

— Zjutraj sva odšia kakor o-
bičajno, na ogled pokopališča. V 
majhnem jarku sva opazila ne-
kak prednnet. Nisva niti slutila, 
da najdeva v pokriti jami člove-
ško bitje. Ko sva se približala, 
sva opazila, da je predmet pokrit 
s prtom. Odgrnila sva prt in za- { 
gledala čksto majhno, docela go-1 
lo dete. Nesrečni novorojenček je j 
bil že mrtev. Nisva mogla ugoto- j 
viti. dali je mrtvo rojeno ali pa i 
je po noči umrlo na pokopališču. 
Zato sva prišla, da obvestiva obla-
sti o tej čudni najdbi. 

Policijski organ je takoj od-
šel z njiima na pokopališče, da se 

ponudba 
čitateljem! 

pisalni stroj 
$ 2 0 . 2 2 

slovenske cr-

$25.22 

OLIVER' PISALNI STROJI SO ZNANI NAJBOLJ TRPEŽNL 

Pisati na pisalni stroj ni nikaka umetnost. Takoj lah-
ko vsak piše. Hitrost pisanja dobite % vajo. 

8LOVENIC PUBLISHING COMPANY 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 

P O Z O R ! 
Slovenci, Hrvati in Srbi, 

ki potujejo skozi New York. 
Ne pozabite na mo] hote!, kjer dobite naj-

boljša prenočišča in boste najbolj postreienl. 
Ciste sobe a eno ali dvema posteljima. Proator n 

180 oteb. Domača knhinja. Najnižje eene. 
AUGUST BACH, 63 Greenwich St, New Yc.rk 

NAZNANILO SELITVE. 
Rojakom v Greater New Yorkn 
naznajam, da sem preselil svojo ] 
krojačnico iz 272 Irwin g Ave., v 
sredino slovenske naselbine v 
Ridgewood, kjer imam najnovej-
še vzorce za jesenske in zimska 
obleke. — Pridite in prepričajt'-
se sami. Zmerne cene; jamčim, 
da boste zadovoljni z mojo po 
strežbo. 

John Simončič, 
73 Anthon Ave., Ridgewood, N. Y. 

(3s 10, 11, 12) 
Kje je JOŽEF TI7RK. podomače 

Močilarjev Jože iz Babnega Po-
lja, rojen v Loškem potoku 
št. 19, leta 1896 in v Z. D. od le-
ta 1913. Z doma mi piše nje-
gova osamljena mati več važne-
ga in zato prosim rojake, če kdo 
kaj ve o njem, da poroča na-
ravnost materi: Antonija Turk. 
Babno polj, štv. 39, pošta Stari 
trg pri Rakeku. Jugoslavija, ali 
pa meni. za kar bom zelo hvale-
žen. — Frank Troha, 158 Lake-
view Ave., Barberton, Ohio. 

(3x 10, 11, 12.) 

S e v e r o v a zdraviia vzdržuje jo 
zdravje » aruz inah . 

) • 
ZA SLABO PREBAVO 

pomanjkanje teka ter 
splošno oslabelost, 
vzemite 

SEVERA'S 
BALZOL. 
Splošna tonile* 

' ta moike 1 fvneke, 
Pomaga naravi s tem da že-
lodec in jetra bodo pričela s 
svojim normalnim poslovan-
jem in prebava bo zopet po-
stala redna. 

90 In M 
VpnJajU tregega lekarnarja. 

W . F . S E V E R A C O . 
C t D A K H A P ! D S . » O .V A 

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

1.60 
... ... . -m Mj .90 

..... .35 

- .70 

.60 

.75 

Nova velika arabska sanjska knjiga. —* 
Vsebuje 300 strani 

Nova velika sanjska knjiga 
Sanjska knjiga, srednja 
Zbirka .domačih zdravil, kakor jih rabi slovenski 

narod 
Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 

najvišja starost 
Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuhajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana 1.46 

Slovensko-angleska slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek 1,— 

Na krvavih poljanah- Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšeg^ slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. -. _ 1.25 

jEtobinson, povest _ _ .65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman . . .80 
Rinaldo Rinaldini .50 
Sveta Genovefa . w . .50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofoni! — .25 
Čarovnica starega grada ... ,25 
Hitri račanar ali Praktični računar .75 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.— 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki Trdo v platno vezano 3.—« 
Narodni zaklad za klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi . .00 
Pesmarica Glazbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi ... 2.50 

(K naročilu priložite pokritje v knamkah ali M. OJ 
Knjige Vam pošljemo poštnine prosto. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street New York, N. T« 

M 



GLAŠ NAKOPAT 11. SEP. 1»24. 

Co (Nadaljevanje.) 

N'a najbolj ugodnem mestu krova, pod težkim baldaliinom, sta 
sedela Asad in Marzak. Asad je zasledoval s pogledom kretnjo Sakr-
el-Bara, ki je stal na zadnjem koneu galere ter opazoval izginjajoči 
AJžir. Nato pa ga je Asad poklieai k sebi. 

Slovesno ga je zrl nekaj časa, dočim je igral krog ustnic Mar-
zaka zloben s-mchljaj. 

— Ne misli. Sakr el-1'ar, — je rekel Asad konečno, — da sem je-
zen nate radi tega, kar se je pripetilo včeraj ponoči ali da je bil ta 
dogodek vzrok mojega sedanjega sklepa. Imel sem dolžnost, dolgo 
zanemirjeno dolžnost, napram Marzaku. katero sem konečno skle-
nil izvišiti. 

Izgledalo je skoro kot da se hoče opravičiti in Marzaku niso bi-
le všeč besede, niti povdarek. Vpraševal se je, kako je mogel biti ta 
junaški Mari mož. kojega imr ie strašilo celo krščanstvo, tako me-
hak in popustij:\\ v navzočnosti tega velikega in arogantnega ne-
vernika ? 

Sakr-ed Rar se je slovesno priklonil. 
— Gospod moj. — je rekel. — ni moja stvar zanimati se za tvo-

je sklepe ali misli, ki so dovedle do njih. Zadostuje mi vedeti za tvo-
je želje. Za me >o postava. 

- - Tako.' — je rekel Asad kislo. — Tvoja dejanja ne potrjujejo 
Tvoje izjave. Grdo sem bil ranjen včeraj, ko si s poroko stavil ono 
frankovsko deklico prrko mojega dosega. Kljub temu pa rešpekti-
ram tvoj zakon kot mora vsak dober mohamedanec, čeprav je bil 
saniposebi nepostaven. — Pa kaj, — je končal ter skomignil z rame-
ni- — Zopet jadrava skupaj, da pobijeva Špance. Naj ne zasenči no-
bena slaba volja med nama sijaja podjetja. 

— Amen, gospod moj, — je rekel Sakr-el-Bar ponižno. — Bal 
sem se skoraj . . . 

Slovensko Samostojno Bolniško Podporno Društvo 
a Greater New Tork in okolico, 

—GLAVNI ODBOR ZA 1924.— 
Predsednik: 

V T X C E X T Z E V X I K 128 St. Marka Place 
New Tork City 

Podpredsednik: 
JOHN KAL1SH 

323 E . 85 Street 
New Tork City 

T a j n i k : JOSEPH POGACHXIK, 
56 Ten Eyck Street. 

Brooklyn. N. T . 
Blagajnik: 

P E T E R ROI>E, 
744 Park Avenue, 

Hoboken, X . J. 
Zapisnikar : 

JOHN NACHT1GAL 
Madison Street 

Hoboken. N. J. 
Nadzorni Odbor: 

A N T H O N Y KOS IRN IK, 
10121 - 85th Rd.. 

Richmond H1U. L. IsL 
P E T E R C E R A R , 

865 Underdonk Ave. , 
Ridgewood. N. T . 

R A D O VAUPOT1CH, 
227 Madison Street, 

Hoboken. N. J. 

Kdor izmed rojakov ali rojakinj 
še ni član tega društva naj vpraša 
svojega prijatelja ali prijateljico ali 
pa enega izmed odbornikov za na-
tančna pojasnila. V nesreči se spo-
zna kaj to pomeni. 

To društvo je sicer najmlajše, to-
da najmočnejše bodisi v premoženju 
ali članstvu. Društvo je v tem krat-
kem času svojega obstanka izplača-
la že skoro sedem tisoč bolniške in 
skoro pet tisoč smrtne podpore ter 
ima v blagajni nad $7,500.00. 

Društvo zboruje vsako Četrto soboto v s v o -
j ih drufitvenih prostorih v Beethoven Hali. 
5. St. med drugo in tretjo Ave.. New York. 

O vlakih in o vzgoji. 
Spisal Fr. Ž. 

ROYAL MAIL 
Naravnost v Cherbourg in Hamburg . 

PRIPRAVNE Z V E Z E Z 

J U G O S L A V I J O . 
Privatne kabine — I z born a hrana. 

Uljudna postrežba. 
O R B I T A 20. sept., 5. nov. ORCA 4. okt. 
OHIO 8. okt . 

Za Informacije vprašajte svojega lo-
kalnega. agenta ali pa 

THE ROYAL MAIL STEAM PACKET GO. 
Sanderson 6. Son, Inc. Agents 

26 Broadway New York City 

z bacili, katerega vodi neki zna-
ni bakteriologf. Xa inicijaiivo tu 
družbe napravijo bakteriologien; 
zavodi v Petrogradu in Moskvi 
večje število bomb. katere se na-
polnijo z bacili, in .sieer predvsem, 
z onimi za kolero in kugo. Na ne-
kem posebnem kraju v astralian-
skem distriktu se napravi poten« 
poskus s temi bombami. 

Kretanje parnikov - Shipping News 

BALA SE JE 
ZA ŽIVLJENJE 

Miss 11. Mačkar, hčerka Mr. in Mrs. 
Franco MaC-kar v H a r m o n r je za eno s 
svojimi stariši najsrečnejša na svetu. H e -
lena. ki ie njun «'<lini otrok, j e končno 
ospela na pot zdravja. Ko j e bila stara 

M« !en.-I 5ertnajst let, j e zbolela in v zad-I 
r.jih štirih letih j e bolezen dejanski iz - j 
odkopa la njen ustroj . Biia j e tako bolna, 
da so vsi izgubili upanje, in celo Helena 
bi rajSi umrla kot pa prenašala vsak 
dan strašne bolečine. Zdelo se ji je . da ji 
ne more nič pomagati . Noben zdravnik 

Ljubi gospod, ki Vam ne vem ne napredujejo tako, kakor bi mo-
iinena, sprejmite moje sožalje ! ,rali, so temu takisto krive razmere 

Vidite, sožalje je reč, ki nič ne in ne vem, kje »o te razmere, ali! 
stane, de pa diobro obema, .onemu,'pri dijakih ali pri profesorjih ali n ' mogel natančno odločiti njene bolezni"! 
. . . . . , . . i . , , Porabili so ves svo j denar, prodali hišo in ' ki ga izrazi in onemu, ki ga sprej- pri obeh. | „ > r i „ v s e . fia bi ohranili miado hčerk " ; 

me. | Ljubi moj, daaidanes sto povsod X e ' 
Pisali ste md bridkjo pismo in pri-'razmere in kjer so razmere, jie tre-j 
Jliri lrmlrorn/i <1 a d.nrhljxnmE (lfl. ijp i innšt<»vnii f t l S v n i « p 

13. septsmbra: 
Olympic , Cherbourg ; America . Cher-
bourg in Bremen; Suffren, Havre 
Deutschland. Cherbourg in Hambur f 
Ryndam, Boulogne; Colombo, Genoa. 
1*. septembra: Reliance. Cherbourg; Sierra Ven tana 
Bremen. 
17. septembra: 
Aquitania, Cherbourg; France , Havre 
IS. septembra: 
Mongolia, Cherbourg; Wuertemberg 
Cherbourg in Hamburg . 
1*. septembra: 
Glullo Cesare, Genoa. 
tO. septembra: 
Homeric , Cherbourg: Columbus, Cher 
bourg In Bremen; Cleveland, Cherboriit 
In Hamburg ; Orbita, Cherbourg; l iot 
terdam. Boulogne. 
23. septembra: 
Pittsburgh, Cherbourg ; York, Cher 
bourg in Bremen. 
24. septembra: 
Berengaria, Cherbourg; Chicago, H a v 
re ; Dullio, Genoa. 
25. septembra: 
Zetland, Cherbourg. 
27. septembra: 
Leviathan, Cherbourg; Majestic . Cher 
bourg : Lafayette . Havre ; Mount Claj 
Hamburg ; Muenchen, Bremen; Volen 
dam, Boulogne; Conte Verde, Ceno* 
SO. septembra: 
Resolute, Hamburg. 
1. oktobra : 
Paris, Havre ; Mauretanla, Cherbourg 
2. oktobra: 
Thurlngia. Cherbourg In Hamburg . 
4. oktobra: 
Olympic. Cherbourg: Geo. Washing-
ton. Cherbourg in Bremen: Ilochani-
beau, Havre : Bremen, Cherbourg in 

Bremen: Albert Ballin, Cherbourg In 
Hamburg ; Veendam. Boulogne. 
7. oktob-a : 

De Grass*. Havre; Arabic v Cher-
bourg in Hamburg. 
8. oktobra: 
Aquitania, Cherbourg; France v Havre 
10. oktobra: 

Pres. Wlison. Trst. 
11. oktobra : 
Homeric , Cherbourg: Republic, Cher-
bourg in Bremen; Hansa, Cherbourg 
in Hamburg ; Stuttgart, Cherbourg i n 
Bremen; New Amsterdam, Boulogne. 
14. oktobra : 
Reliance, Cherbourg in Hamburg; — 
America , Genoa. 
15. oktobra : 
Berengaria, Cherbourg. 
1o. oktobra : 
Minnekahda, Cherbourg In Hamburg; 
"WtstphaJia, Cherbourg in Hamburg. 
18. oktobra: 
Leviathan. Cherbourg: Majestic . Cher-
bourg: Columbus, Cherbourg in Bre-
men: Deutschland. Cherbourg in H a m -
burg; Conte ltosso, Genoa. 
^2. oktobra: 
Paris. Havre ; Mauretanla, Cherbourg: 
America , Cherbourg in Bremen. 
23. oktobra: 
Martha Washington, Trat. 
25. oktobra: 
Olympic, Cherbourg: Cleveland, Cher -
bourg in Hamburg ; Lancastria. Cher-
b o u r g Muenchen, Cherbourg in Bre-
men; Rotterdam. Boulogne; Duilo, Ge -
noa, I'rt-s. Harding, Cherbourg lu 
Bremen. 
28. oktobra: 
Resolute, Cherbourg In Hamburg. 
29. oktobra: 
France, Havre ; Aquitania, Cherbourg. 

— Nič več, — ga je prekinil paša. — Ti si bil vedno človek, ki 
se ničesar ne boji in raditega sem te ljubil kot sina. 

Marzaku pa nikakor ni prijalo. da bi se zadeva končala tako in 
da je imel njegov oče dejanski govor sprave. Se predno je mogel 
Sakr-cl-Bar odgovoriti, je stavil vprašanje, ki j e bilo polno zlokob-
nega namena. 

— Kako bo tvoja žena prenašala čas tvoje odsotnosti? 
— Premalo sem še živel z ženskami, da bi ti mogel dati odgo-

vor na to, — je odvrnil korzar. 

val •/. naskokom. 

j tožbo, kakšni da so daaKlames via- ba, da se upoštevajo! Svoj čas se 
ki, ki vozijo tam po Vaši doiiniJ jim ni reklo "razmere", nego ne-' 
Ne diši jim rečirao in pošteaito delo red im. se jili ni vpoštevalo. Sedaj, 
in keder je proga le količkaj na- je drugače in sidio bol j soija'lni, pa 
peta, že ne voljni stokayo: — " Joj_ je nered povišan na stopnjo "ra«- ' 
mene, joj-me«xe !'* kakor da jim, mer" in je socijalen pojav in nam 
ubogim sužnjem kapitaia, od hu- prccstajc zgolj upanja, da se raz-
dega napoira zdaj, zdaj poide na- mere zboljšajo. 
duši ji va sapa in j£h bo pri tej pri J In se moreva nadejati tudi pri ^ ^ ^ c e ^ e " f ? e vr-" 

lila samo 
11 funtov in da j e še vedno slaba. to-

ko moških, žensk in otrok 

neka znanka obiskat 
družino. Nekako bo ječe 
j im j«? pokazala oglas, 
ki b.l izstrižen iz č a -
sopisa. Oglas j f kazal 
rane dezle trakulje in 
navaja.1 znamenju, ki se 
po javi jo v njeni navzr««"-
nosti. K o so primerjali 
znamenja , so izprevide-
Ii, da ima taka z n a m e -
nja tudi Helena. X j e n 

.zdravnik j e še tisto noč pisal za ogia.šp-
vano zdravilo, ki j e dospelo po preteku 

či treba deti v sveito oljte. Talta vož-vlakih, da sJe poboljšaj«, opuste lwrva- Ile5=. da se je zdebeiiia samo 
Marža k je spoznal, da pika odovor njega, a je vendar nadalje- n ja, pišete, da je jako. mučna za'svoje zavržne navade in kreaie-jo da brez dvoma bo kmaiu ozdravela, ven 

popotnega človeka in ste se o zad- na pravo pot. Sploh aie sme elo- vilno zdravi za. 
in 

svo je 
se lH>lt-zni. 

nepra-
dočitn 

la naduhe. Pa je proga tedaj pre-! Vidite, ljubi gos-pod, naše upa- bolečino v hrn:o led.tili. 
oboi. s'abiisti ter r«! i-tt* 

— Pomilujem te. ker si suženj dolžnosti in ker si moral take n j 0 prjjjki pričelii bati še za svoja vek nikdar izgubiti nade v pobclj- v resnici trakuijo. cotov.i zn.-.me-
hitro zapustiti .last njenih mehkih rok. o kapitan. Kam si jo spravil? 'pljuea, »H se *iiso od vlaka nah*z. šanje! V t Z ^ o ^ Z ^ Č Z 

— Kje drugfKl naj spravi mohamedanec svojo ženo kot v svo- ' " " ' * ~ " ~ 
jo hišo ? 

^larzak se je režal. 
— Občudujem tvojo trdnost, da si jo zapustil tako hitro. 
Asad pa je zapazil zaničljivi ton ter rekel: 
— Kaj se je treba čuditi, če žrtvuje resničen mohamedanec svo-

ja nagnenja pravi veriT. 
Ton je bil očitajoč, a je pustil Marzaka popolnoma hladnega. 

Izleknil se je po hlazmah. 1 
— Ne stavljaj prevelike vere v navideznosti, oče moj, — ie i . _ i . . .. (1 , . «»5C DOsebei 

r e ] ( 0 l ' j Pišete mL, da ste izgubili z a u p a - m a s t e n j a ' 1 nego pedagog? Njemu p ] 

- - Nič več, - je »vp i l paša. - Mir z jezikom. Marža k in naj .5lJ° V ^ S V o j e v l a k e 3,1 ^ v z g o j n a sredstva in' 
da Alah moč našim rokam, da pobijemo neverneže, katerim je od- . S t e 2 v o z i , i ^ V « ™ ^ 
rečena slast paradiža. 

Na te besede je Sakr-el-Bar zopet odgovoril: — Amen, — a pa-

" H a p & a s a t r a l a l a " . bil t l o m i s l e k , da- -so za m m i s t r a sa_ napade božjasti. Trakuija, ki se s(.i:.7.i 
. * , . . . . . . J . .v sapnik, lahko zaduši svojo žrtev. Koijše 

ta h i n a v e c , an b i bid skoiro zavo / . i l o o r a e j a i z b r a l i p e d a g o g a — na p r i - je , da se prej iznei.ite te pošasti predno 

jv mlako sredi med gosi, da ga ni pravnejše osebe za to mesto! 
sprevodinik pravočasno za\*rl z no. ti kdo je bolj poklican, da P®bolj-̂ nreJen^u i.ax»i 
go. 

C U N A R D 
Jugoslovani, odhajajoči na začasni 
obisk, pa se mud i jo m a n j k o t e n o l e -
to, bodo zopet spuščeni v Zdr. države, 
ne oz .rajoč se na kvoto. 

V JUGOSLAVIJO 
v 8 In pol dne vsako sredo a t re -

mi ekspresnimi parniki 
B E R E N G A R I A A Q U I T A N I A 

M A U R E T A N I A 
(preko Cherbourga) 

ČE nameravate dobiti svo jo rodbi-
no iz J CCIOSL.AVIJ E, se takoj 

brigajte za potovanje . Xa5 urad v 
Jugoslaviji j im bo pomagal in sveto-
val. Vsi potniki tretjega razreda po -
tujejo v privatnih kabinah. Nenad-
kril j iva čistoba. hrane. Z a podrobnosti 
se obrnite na l o - p 
kalne agente ali j 
na 

C U N A R O LINE 
25 Broadway New York 

eno zdravljenje 
pošlje takoj po 
Med. Co.. 835 

^ . . . . . . l .axal Bids'.. Box P63. Pittsburgh, Pa. L a x -
s ' l j o c e v p l i v a n a p o d r e j em i o b r a t - « t ̂ n nI Škodljiv. Za zavarovanje zavojčka 

—Adv ' t 

APARTMENT DVEH SOB 
se odda posameznikom ali paru v 
zelo mirni hiši. Vprašajte v pi-
sarni 403 East nth Sr., New York, 
N\ Y. (6x 6.—12.) 

$tal j<. nemiren vspričo vprašanj, katera mil je stavil Marzak. 
Ali so bile to le prazne besede, ki niso imele drugega namena 

&ot trpinčiti ga tci ohraniti v duhu Asada svež spomin na Rozamun-
jilo ali pa so temeljile na kaki pozitivni domnevi? 

Njeuov strah dede te^a. if> bil k-mahi rjnA-ftoj 

pi>m.o kar na lepem nrh=i in ste se in dobrohotnega svarrla do nir-
podpisali nemara na pisalno mizo kega karer.ja in izključitve iz vseh 
— v pismu «n i Vašega podpisa j zavodov, pa ê hm bati, da bi ne bil 

Kakor rečeno — moje sožalje' j k c s t l l ( i i zanikaamm vlakom, m 
In me veseli, ko ni m arte več za- 'm i s l i|1 ' d a 1k> sk<w '° 

npanja v vlake, da ga imate v ^ m e 1 " 1 ™ stofcamtfu, bogokletnemu 
Njegov strah glede tega, je bil kmalu še povečan. Popoldne, ko m bi Vam rad povedal kako tola- a l c ! l l j « J ^ e g a organa sknaip.jle 

stal sam na po\eljciškem krovu, se mu je pridružil Marzak. 
Nekaj časa' je stal molče poleg Sakr-el-Bara ter opazoval Vigi-

tella, ki je deiil med sužnje preprečenee in datlje. 
Nato pa jo pokazal na zavoj, ki je stal na krovu, v bližini glav-

nega jarbola, krog katerega so stali sodčki smodnika. 
— Oni zavoj, — je rekel Marzak. — se mi zdi precej na poti. 

AU bi r.e bilo dobro spraviti ga pod krov za slučaj, da bi prišlo do 
upopada ? 

Sakr-el-Bar je čutil, kako ga je nekaj prijelo krog srca. Vedel 
je, da Marzak nekaj sumi, a kljub temu se je obrnil proti Marzaku 
z izrazom, ki je kazal zaničevanje. 

— Mislil sem, Marzak, da potuješ z nami kot vajenec. * 
— In kaj zatoY 
— V takem slučaju bi se moral zadovoljiti s tem, da opazuješ in , . . , , . , — — j -

se ueiš. Ne ho dolgo in hotel nas boš učiti, kako polniti topove t er . P ° k a 2 e l t 0« e P B a o « e " e S ^ J 0 . Pn5" šal v vlaku "Miserere" dz "Tru-
vprizarjati naskoke. , naray0 : Krucafufe aJeluja, - b a dur ja " ali pa Sattoerjev orato-

žilno besedo. j nevrednemu lajanju. 
Vidite, tolažba je takisto ree, ki' I n n ° b o l e d o k c " n ^ ° h o w c 

nič na stane, de pa dobro obena , »^ . t e m 1 1 ' o b e t a > J n a " 
onemu, ki jo daje, in onemu, ki jo presenetljive možn^ti. Kaj 
prejme ' I1'1 j e n '0V1 Sosp^ minis/frefr saobra-

TT , , ,, . . . . čaja bajfe tudi glasbensik ia jie po V vediko tolažbo je imeti sotrpi-' - - . , - , % .. A , . . . ' . pravici pričakovati, da pride do na. Crlejte tak sotrpin sem jaz' Iva i , • , .. . . , , , . . ,veljave zlasti ta stran njegovih bi porekli o mojem vlaku, ki se jaz , , ,. . . _ , _ . .. ^ . . m ' . . sposolraasti. Pmeakovati je, da do_ ve asu z o-jim vozim! Ta vlak od- , T . , . , ' , . . . . . A / . , . . be kolesa glawbeno izobrazbo, ki bi kraja tudi stoka: " O permejs. o , . . . ' , , , , . „ polagoma Jaliko povzpeOia dio permejis, nekako tako, kakor vas." , . . „ , . . , . . , [koncertne oziroma operne vism'e. Pa, ko se je omajal am so mu steida T„ . , . , , , . . . . . ,Jn bi potem trudna potnik namesto kolesa in je zunaj positaje. ir-no' . , . . . ^ . . . » stoka in pn dušam j a lajeza poslu-
,vo naravo: "Krucafukš aJeluj 

. . . . . »knacafuiks auf biks- Krucafuks a-1 •• . , ^ .. Nato pa se je obrnil v drugo stran ter pokazal V a kopno zemljo, k r u e a f u k s a u f b i k s ! - i n ;a_»r iJ m b l b d ^ ^ w a r a j l m 

— i am so Balearski otoki, — je rekel. — Dobro napredujemo. J^ 
Nobene hitrejše jadernice ni bilo na Sredozemskem morju kot! -

, vnet m jako livadežen. 
Resnumo je bala imeniitnla misel. naprej brez pranehainja noter do 

galera Sakr-el-Bara. Kot urna ptiea je bežala preko valov ter rezala ! Pbtem se pa zopet d a p r i d e v ^ ^ 
vodo s s>'ojim rilcem. |potunne. i^jubi gospod, tak vlak _ ^ ^ 

— Ce bo držal veter, bomo pred solnčnim zatonom pri rtu Aguila. 
Marzak pa se ni dosti brigal zato. Njegova pozornost je bila po-

svečena zavoju, ki je stal poleg glavnega jarbola. Brez vsake nadalj-
ne besede je odšel proti. baldahiuu. poti katerim je počival njegov 
oče. Asad se je že pričel kesati, da je odšel na to nevarno potovanje 
in da je poslušal nasvet Penzile. ker ni bilo niti najmanjšega povo-
da. imeti nezaupanje v Sak-el-Bara. Marzak je prišel, da mu sporoči 
svoje stime. Slabo pa si je izbral čas za to. 

— Ti daješ izraza le svoji zlobnosti, — je pokaral Marzaka. —^ 
Jaz pa sem se izkazal tepcem, ko sem dovolil, da me je zloba drugih 
zavedla k temu. Niti besede več, pravim. 

Marzak je umolknil, a pazno zasledoval z očmi vsako kretnjo 
S&kr-el-Baia. 

Ta je bil skrajno vznemirjen, kot človek, ki skuša nekaj prikri-
ti, a se boji, da bo prišla npegova skrivnost vsaki trenutek na dan. 
K<io pa bi ga mogel izdati? Le trije ljudje na krovu so poznali njego 
vo skrivnost: Ali, njegov poročnik, Jasper in Italijan Vigitello. 
8akr-ei-Bar bi dal celo svoje premoženje, da ga Ali in Vigitello ni-
sta izdala, doeim je bilo v lastnem interesu Jatsperja ostati veren svo-
jemu poveljniku. Namigavanja Marzaka pa so ga polnila z nemirom 
i» vslcd tega je poiskal svojega italijanskega krmarja, kateremu je 
holj zaupal kot vsem drugim. 

. . . , — goske noke, labko se cestuta, m bi ne spravlja le v nevarnost telesne-', , . , ' , , . „ ,. , , , oilo v prid d»w4c:dinemii razvoju le ga zdravja, nego ogroža rudi ~ , .. , „ . . „ ,, , zeJeti, da se nadljuje zapoceta pre-gor men mirjioč.e duše—te škode ne _ , . , , , osnova in da se se na druga urad-morejo pevravnatu vsi zaklatli tega' - s t o . . . . 
J , 0 .niska mesta zelezmoske stroke po-gveta * 1 

jvtavî io pedagoga. Misltim, da bodo 
Naj Vam povm še drugi pri_ s p a s o b T l i ^ W o ^ ^ k o kSe 

mer! Btlo je baš na ariji n p r n z n i k j e & ohnefeel k a l e s a n a 

m sem imel pot iz Ljubljane v Zi -višjem mestu. Pa bo Profe.^r do-
dani most, pa se je ZelezmišVt voz, venskega pravopisa šef kurilnice in 
ki sem v njem sedel, takisto jakc profeisar rxrirodopičja ravnatelj že-
nepnmomo vedel. Ta voz ni le ie z n Ske delavnice in bo So vse 
stjokal m aldujei, nego je povrhu ffladko k a k c ( r v Soli? k a f c o p a d r u_ 
še lajal! Nara.-nost je lajal! Kakor _ s t r a h p r e d razredr]1(> 

laja mlad pes, ki ima na trebuliu g 0 j e ^ ^ 
bolha, da je črn in ga jedo! Nevr-j P a }>odo ^ ^ p^fesorska me-
jetaiO, pa -̂endar res! To je vrhu- s t a ^ ^ ^ z a s e d H z že lez_ 
nee objeistnosti, kam pa pridem«),'ničarji> m i s l i m . - e g p e ^ 
m bodi v svarilen zgled pribito, da drugo! 
je bil potniški vlak št. 617, ki je! 
tako nesramno lajal. j 

Glejte, gospod, taka je ta reč!. 
Ne trpite le Vi, ampaik trpijo tudii 

Bacili v prihodnji vojni. 

t Iz Rige poročajo angleški listi, 
— Vigitello. — je rekel, — ali je mogoče, da sem bil izdan pašiT^rugi za zattriksarnOsljo vlakov. In da ru»ko udruzenje prijateljev 
Vigitello se je ozrl s presenečenjem nanj. a se nato nasmehnil. 'eploh«iso le viaifci zanikarni, nego plinove vojne, ki sodeluje z vo-

je dandanes zanikam ves svet in se 
temu pravi "razmere**. Če dijtafci 

»«• • • t.Sj. 
tm it t t i YMfr prifcodnfli,! t 

vojne, ki sodeluje 
jaškimi postajami sovjetske vla-
de, stvorflo pododdelek za vojno 

DR. LORENZ 
642 Penn Ave., PITTSBURGH, PA 

EDINI 8L.OVEN8KO GOVOREČI Z D R A V N I K 
fiPECIJALIST MOŠKIH dOt EZNI. 

MoJ« stroka Je zdravljenje akutnih In kroničnih bolezni. Jaz 
sam £e zdravim nad 25 let ter Imam ekuSnJe v vaeh boleznih 
•In ker znam slovansko, zato vas morem popolnoma razumeti in spoznati 
vaše bolezni, da vas ozdravim in vrnem moč In zdravje. Skoz! 23 let eem 
pridobil posebno skuinjo pri ozdravljenju mo&kih bolezni. Zato se morete 
popolnoma zanesti na mene, moja skrb pa Je, da vas popolnoma ozdra-
vim. Ne odlaiajte, ampak pridite Cimpreje. 
Jaz ozdravim zastrupl jeno kri. mar.ulje In lise po telesu, bolezni v grlu. Iz-
padanje las, bolečine v kosteh, s tars rane, oslabelost, ž ivčne tn bolezni v me-
hurju, ledicah, jetrah, želodcu, rtnenico. revmatizem, katar, zlato žilo. naduha Itd. 
Uradne ure : V ponedeljek, sredo ln petek od 9. dopoldne do S. popoldne; 
• torek, f e t r tek ln sobote od 8. dopoldne do I. sveCer; v n#del l»b ln 
praznikih cd 10. dopoldne do 2. popoldne. 

ZA NAKAZO V AMERIŠKIH DOLARJIH -
IMAMO DIREKTNE ZVEZE. POTOM KATEBIH IZPLA-
ČUJEMO DOLARJE POLJUBNIM OSEBAM V JUGO-

SLAVIJI, ITALIJI, AVSTRIJI IN NEMČIJI. 

Ker pa je zvezana nabava dolarjev za izplačila T Jugosla-
viji z znatnimi ftroški, smo bili primorani zvišati pri-
stojbino, ki je sedaj naslednja: 

Za izpl&čila dolarjev brez pogoja: 4o $25. po 
od $25. naprej po 4%. 
Za izplačila proti predložitvi vidiranega potnega 
lista: do $25. po 75 centov, od $25. naprej po S%. 

Denar, nakusan • Jugoslavijo bres pogoja, se Izplača naslov* 
nlkn takoj ter isti lahko takoj % denarjem razpolaga. V Bled 

tega priporočamo onim. ki pošljejo denar samo aa potna 
stroške, poslužiti se drugega načina ter označiti na nakazni-
ci : Izplačati le proti predložitvi vldiranega potnega l iste 
(pesa) za Združene države) . Ako potem naslovnik nebi mo-
mogel predložiti takega potnega lista, se stavi nair»«i«i znesel 
aopet na razpolago vplačniku. 

Pristojbina za izplačila dolarjev t, Italiji, Avstriji 
in Nemčiji znaša do $25. po 75 eentov n nakazil-
od $25. naprej po 3%, to je po S eente od dolarja. 

Nakazil sa zneske pod $5 . ne moremo prevzeti. V s led ta-
mošnjih odredb, ne moremo izplačati v Nemčiji naenkrat eni la 
isti osebi več kot $20. Znesek za pristojbino nam Je poslati 
obenem s onim, ki n a j se izplača. 

Pordarjamo pa, da je najbolje ln najenostavneje nakazati od 
tukaj dinarje oziroma lire zlasti, onim, ki bivajo na deSell dalei 
od banke ter v menjanja dolarjev niso IzkirfowV 

Va zahtevo izvrinjemo izplačila tudi brzojavno In' poton 
brzojavnega pisma. 8tro£ki sa brzojavno pismo (Cable 
Letter) znaiajo $1., stroški za direkten brzojav (Cable) 
pa: • Jugoslavijo $5n v Italijo, Avstrijo in Nemčijo $4. 

• s i oni, U tega oglasa nebi razumeli, n a j nam piSejo za natančne ps> 
Jsanilo ter pripomnijo, v katezo državo žele denar poslati. 

y 

[ D S U U C H U N F 
jPresidente Wilson — 10. okt.; 29. nov, Martha Washington—23. okt.; 6. dec. V Dubrovnik ali Trst. 
jŽHezntna v notmiij<ist zmerna. Nobe-
|nih vlzejev. VpraSujte pri bliinjeni 
lajrt-ntu ;>li pri PHELPS BROS. Jk CO. 2 We»t St̂  N Y. 

i Kako se potuje v 
' stari kraj in nazaj 

v Ameriko* 
K DOS j « uunenjen potovati V 

stari kraj, ja potrebno, da M 
j natančno poučen o potnik Ustik, prt* 

! l ]Rgl in d r u g i h s tvareh . 
Pojasnila, ki vam jib samorem4 

j dati vsled naSe dolgoletne izkušnje* 
Vam bodo gotovo • korist ; tudi pri* 
poročamo vedno ls prvovrstne par 
nlke, ki imajo kabine tudi v III . r a » 
redu. 
Glasom nove naselniške postave, ki 
»e stopila v veljavo s 1. julijem 1924, 
eamorejo tudi nedržavljanl dobiti do-
voljenje ostati v domovini eno leto 
ln ako potrebno tudi del i ; tozadev-
na dovoljenja izdaja generalni na-
selniški komisar v Washington, D.O. 
Prošnjo za tako dovoljenje se lahko 
napravi tudi v New Torku pred od-
potovanjem, ter se poSlje prosilcu v 
Stari kraj glasom najnovejge odredbe 

Kako dobiti svojce Iz stare-
ga kraja. 

Kdor želi dobiti sorodnika ali 
svojca iz starega kraja, naj nam prej 
pi5e za pojasnila. Iz Jugoslavije bo 
pripuSfenih v prihodnjih treh letih, 
od 1. julija 1924 naprej vsako leto 
IK) 671 priseljencev. 

Prodajamo vozne liste za vse pro-
ge ; tudi preko Trsta zamorejo Jugo-
slovani sedaj potovati. 

Frank Sakser Stat« Bank 
82 Cortlandt 81, Hew Tork 

IŠČEM SLUŽKINJO 
za pomoč v kuhinji, tlobra plača. 
Katero veseli, naj mi piše ali naj 
osebno pride. — Alojzija Zniilar-

sie. Box 262, Bradenville, Pa. 
(2x 9, 10) 

Pozor čitatelji. 
Opozorite trgovce in o-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste z 
njih postrežbo zadovoljni, 
da oglašujejo v listu "G-las 
Naroda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava "Glas Naroda" 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodaja; prav 
vsakdo priznava, da imajo 
čudovit uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 

ADVERTISE IN GLAS NARODA 


